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Najvišja sodnija je zopet spregovorila trdo besedo 
Slavnosten dan za agilno 

društvo Slovenske Do-
brodelne Zveze 

Preteklo nedeljo, 18. maja, je 
bil slavnosten dan za društvo sv. 
Cirila in Metoda št. 18 SDZ. 
Društvo je razvilo in blagoslovi-
lo na isti dan društveno zastavo. 
Glavni del programa se je vršil 
popoldne, le žal, da je bilo slabo 
vreme. Toda kljub vremenu se 
je vršila lepa parada z godbo na 
čelu izpred Knausove dvorane v 
cerkev sv. Vida. Številno dru-
štev se je korporativno udeležilo 
slavnosti. Rev. B. J. Ponikvar, 
župnik fare sv. Vida, je imel ob 
priliki blagoslovljenja jako po-
menljiv govor. Slavnostni pro-
gram se je nadaljeval v Knauso-
vi dvorani. Nič manj kot 31 za-
stopnikov raznih društev v naši 
naselbini je ob tej priliki česti-
talo društvu povodom slavnosti. 
V dvorani je bilo navzočih tudi 
sedem glavnih odbornikov S. D. 
Z. Priljubljeni glavni predsed-
nik Zveze, Mr. John Gornik, je 
nastopil z govorom, ki je navzo-
čim globoko segel v srce. In dru-
štvo sv. Cirila in Metoda ga je 
počastilo z lepim šopkom cvetlic 
in primernim nagovorom. Boter 
in botra zastave sta bila Mr. in 
Mrs. Frank Zakrajšek, oče in 
mati zastave pa Mr. in Mrs. Jos. 
Zakrajšek. Ob zaključku pro-
grama so pa mojstersko nastopi-
le članice častne Straže, Sloven-
ske Dobrodelne Zveze, pod vod-
stvom glavne uradnice Mrs. Al-
bime Novak. N a s t o p častne i 
Straže je naredil na vse globok 
vtis. Društvo je Mrs. Novakovi 
podarilo lep šopek cvetlic in li-i 
čno tapecirano pručico. V s a 
slavnost se je završila v najlep-
šem redu in zadovoljstvu. Zve-
čer se je vršila plesna zabava ob 
veliki udeležbi veselega občin-
stva. Društvo je ob priliki te 
slavnosti prejelo nad $350.00 da-
ril. Omenimo naj na tem mestu 
še, da je novo društveno zastavo 
izdelala domača tvrdka Frank 
Kerže, ki sme biti v resnici po-
nosna na svoje sijajno delo. Upa-
mo, da bo nova zastava delala 

I čast in napredek društvu sv. Ci-
J rila in Metoda, št. 18 Slovenske 
Dobrodelne Zveze. 

o 

Ford še vedno trdno ve-
ruje v prohibicijo 

Detroit, Mich., 18. maja. — 
Henry Ford je prepričan, da je 
prohibicija tu in da bo ostala za 
večne čase v Ameriki. Izjavil1 

je, da smo d o b i l i prohibicijo, 
pred desetimi leti, in da ameri-
ški narod ne bo šel deset let na-
zaj, da odpravi prohibicijo. Ob-
enem je Ford silovito napadel 
vse one, ki uživajo opojno pija-, 
čo. Izjavil je, da je "poskusno 
glasovanje" glede prohibicije, 
kot se sedaj vrši po Ameriki 
navaden humbug. 

Zopet so se enemu suha-
ču odprle oči 

Washington, 20. maja. Zvezni 
senator Burton Wheeler, ki je i 
bil doslej eden voditeljev prohi-
bicijske stranke in je mnogo pri-
pomogel v kongresu, da je ob-
veljala prohibicijska postava, je 
imel danes govor v tukaj šni pro-
testantovski cerkvi, tekom kate-
rega j6 izjavil, da je prišel do 
prepričanja, da je prohibicija v 
Ameriki absolutni fiasko. Izja-
vil je nadalje, da je narod sit 
prohibicije, ko v e n d a r vsak 
otrok ve, da lahko dobite povsod 
pijačo. Poživljal je protestante, 
da volijo take zastopnike v kon-
gres, ki bodo glasovali za odpra-
vo prohibicije. 

Francoske čete se umikajo 
te dni iz zasedenega 

Porerfja 
Paris, 19. maja. Francoski 

ministerski predsednik Andre 
Tardieu je danes naročil franco-
skemu poveljniku, generalu Guil-

i lamautu, v zasedenem ozemlju 
Nemčije, da izprazne tretjo zo-
no, ki je zadnja, katero so Fran-
cozi imeli od sklenitve miru še 
zasedeno. Izpraznitev porenske-
ga ozemlja je sklenila francoska 
ministerska konferenca, kateri 
je pristvoval tudi nemški posla-
nik v Parizu. Francoski pred-
sednik Tardieu je zagotovil nem-
škemu poslaniku, da bo 30. juni-
ja zadnji francoski vojak zapu-
stil nemško zasedeno ozemlje. 
Obenem se pa Nemčija zaveže, 
da bo spolnila vse določbe tako-
zvanega Young načrta glede od-
plačevanja v o j n e odškodnine. 
Glasom tega načrta ima Nemči-
ja plačati zaveznikom 36 mili-
jard mark vojne odškodnine, ki 
je bila prvotno določena na 135 
miljard. Polovico tega dolga je 
Nemčija že odplačala. 

"Ginger Beer" 

Vsi izdelovalci mehke pijače 
v državi Ohio se čudijo "ginger 
beeru," ki ga izdeluje slovenska 
tvrdka Double Eagle Bottling 
Co., katere lastnik je Mr. John 
Potokar. Eksperti so mnenja, 
da boljšega "ginger beera" ne 
more dobiti v Ameriki. Ta slo-
venska tvrdka se toplo priporo-
ča posameznikom in društvom. 

Nova brivnica 

Mr. Frank škerjanc je prevzel 
dobro poznano slovensko brivni-
co od Martina žuglja na 1194 
Norwood Rd., ter se vljudno pri-

! poroča rojakom za obilen poset. 
' * M a s k i r a n i roparji so v 
i Saugus, Cal., umorili 95 letnega 
[farmarja Alberta Horton. 

Demokrati pričakujejo go-
tove zmage pri novem-

H berskih volitvah 
Washington, 19. maja. Poli-

tičen položaj v Washingtonu je 
danes tak, da se opazuje splošen 
Poraz v republikanskih krogih in 
županje v zmago med demokra-
ti. Največje zanimanje vlada za 
bližajoče se novemberske kon-
gresne volitve. Dočim so demo-
kratje še pred enim mesecem sa-
frio trdili, da dobijo mnogo novih 
glasov v poslanski zbornici kon-
gresa, toda niso bili prepričani, 
da dobijo večino, pa so danes go-
tovi, da bo najmanj 250 demo-
kratičnih kongresmanov dobilo 
sedeže pri prihodnjem kongres-; 
fiem zasedanju, in bo demokrat-
ska stranka na ta način v večini 
V kongresu. Vodja sedanje de-
mokratične manjšine v kongre-
su, kongresman Garner iz Tex-
^sa, je poln pričakovanja, da bo 
1!rienovan za speakerja v prihod- • 
fijem kongresu. Poznani ameri-
ški časnikar v Washingtonu, 
Wiliam Hurd, priznava, da de-
mokrati lahko pričakujejo zma-
go pri novemberskih volitvah, 
in trdi obenem, da je predsed-
nik Hoover kriv, ako demokrati 
Zmagajo. Hoover da baje ni nik-
dar odločen, se neprestano obo-
tavlja, obupuje, in to je vzrok, 
da vladni posli zastajajo. Hoo-
Ver, pravi časnikar Hard, sploh; 
^e bi smel biti nikdar predsed-
nik Zedinjenih držav. Obupa-
nost se mu bere na obrazu vse-
povsod, zlasti kadar ima pogovo-
re s senatorji in kongresmani. 
Ljudje, ki obiskujejo predsedni-
ka, dobijo vtis, da je kot pogreb-
nik. Nikdar ni nasmeha na nje-
govem obrazu, z ledeno mrzlost-

sprejema svoje obiskovalce, 
vsak, ki se poslovi od Hoover-

{a, dobi vtis, da je položaj v de-
2eH strašno slab, ker se bere 
Predsedniku na obrazu, kako si-
l°vitc skrbi ga tiščijo. Naenkrat 
Pa se obraz Hooverja zopet spre-
meni in izgleda, kot bi sploh ne 
P°znal nobenih skrbi. Hoover 
°sebno sicer ni take narave, toda 
stoj i pod strašnim pritiskom vo-
ditelj ev republikanske stranke, 
kj mu diktirajo, kaj mora nare-
diti. Pričakuje se pa, kot se po-

iz krogov, ki so Hoover ju 
Najbližji, da se bo predsednik 
°tresel varuštva voditeljev repu-
blikanske stranke in bo stopil 
^'rektno pred narod in obenem 
Rjavil, da bi moral biti predsed-

nad strankami in skrbeti za 
^agor vse dežele, ne pa samo ene 
franke. Ako bo Hoover imel 
dovolj poguma za tak nastop, se 

, 11111 bo slednji posrečil. 
0 

hodnik obsojen radi umo-
ra na tri leta ječe 

T Dallas, Texas, 18. maja. — 
°hn W. Brady, bivši sodnik ape-

sodnije v tem mestu, je bil 
anes obsojen radi umora svoje 

®ten0grafihje na tri leta zapora, 
^govorniki so trdili, da je sod-
j^k blazen. Sodnik je star 60 
.et. stenografinja pa je imela še-
* 28 let. Sodnik jo je zabodel 
* nožem. 
1SI • 1 
N°v francoski parnik na 

potu 
j ttavre, Francija, 18. maja. — 

z tega pristanišča je odplul da-
es najnovejši parnik francoske j 

J ^ k o m o r s k e družbe, The Lafa- j 
j6tte, ki nosi i m e poznanega 
^ncoskega junaka, ki je v dne-

.1 vojne za ameriško svobodo 
°sPel v Ameriko in se boril na i 

v^eriški strani. Na krovu ima I 
^ % e t t e tisoč potnikov, šte-
'110 Posadke znaša 493 mož. 

« 

Na grobovih svojih sinov 
klečijo ameriške ma-

tere v Franciji 
Paris, 19. maja. Sedemnajst 

ameriških mater, katerih sinovi 
so padli tekom svetovne vojne 
na bojišču v Franciji, je danes 
klečalo na grobovih svojih sinov 
na pokopališču Mont Valerien, 
blizu Suresne, nedaleč od Pariza, 
kjer so sinovi pokopani. James 
Duncan, ki je oskrbnik ameri-
škega pokopališča, je prinese! 
vsaki materi lep venec krasnih, 
naravnih pomladanskih cvetlic. 
In matere so položile vence na 
grobove svojih sinov. Vse te ma-
tere so bile iz države Ohio. Ma-
tere so po odpravljeni molitvi 
na grobovih svojih sinov izjavi-
le, da niso nikdar mislile, da jim 
bo kdaj mogoče videti grob njih 
sina. Toda kongres Zedinjenih 
držav je dovolil dovolj veliko 
svoto, da lahko vsaka ameriška 
mati, katere sin je pokopan v 
Franciji, o b i š č e na državne 
stroške grob svojega sina. Kon-
gres je tozadevno dovolil pet mi-
lijonov dolarjev. 

Novo podjetje 

Mr. Jos. Kovach, mlad, simpa-
tičen Slovenec, je prevzel gro-
cerijo in mesnico od poznanega 
rojaka Mr. Perčuna na 3558 E. 
80th St. Prodajalno Mr. Ko-
vacha toplo priporočamo new-
burškim Slovencem. 

Dekleta v nevarnosti 

Policija išče nekega fanta, ki 
je včeraj napadel 21 letno Helen 
Jury, 9215 Wilchelm Ave. He-
lenca je čakala ob cestnem vo-
galu na ulično karo, ko se pripe-
lje mimo avtomobil. Voznik jo 
je povabil, da prisede, kar je 
Helena tudi storila. V avtu jo je 
fant napadel, potem prisolil ne-
kaj zaušnic in jo končno vrgel 
iz avtomobila. Avše, avšaste! 

Dva umorjena, vržena v 
jezero; policija išče 

zločince 
V torek so našli v jezeru Erie, 

blizu Nicholson Ave. v Lake-
vvodu, deloma oblečeno truplo 35 
letne bolniške strežnice M i s s 
Marion Daly. Koroner Pearse, 
ko je preiskal truplo, je izjavil, 
da se gre najbrž za samomor. 
Medtem pa lorainska policija 
preiskuje slučaj dveh moških, 
katerih trupla so našli v jezeru, 
blizu Loraina. Obema je bila 
razbita črepinja in se z gotovost-
jo trdi, da sta bila oba ubita. 
V enem izmed umorjenih so spo-
znali John Snowbicka, 21 let 
starega voznika trukov iz vasi 
Euclid, ki je stanoval s svojo že-
no in dvema otrokoma na Bali 
Ave. Truplo druzega mrtveca 
še niso mogli identificirati. Po-
licija sumi, da sta bila oba ubita 
v boju z butlegerji. žena Snow-j 
bricka se je izjavila, da je njen 
mož odšel z doma pretekli pon-
deljek zjutraj, rekoč, da gre ribo 
lovit. Toda očividno je bil spo-: 
toma kje napaden, kajti na glavi 
ima vse polno ran, nakar so ga 
napadalci vrgli v jezero. 

Lepo darilo 

Mr. Anton Mervar, poznani 
slovenski izdelovalec harmonik 
in trgovec z muzikalijami na 
6921 St. Clair Ave., Cleveland, 

10., je podaril za cerkveni bazar 
fare sv. Vida krasne, nove har-
monike. Eden bo tako srečen, 
da jih bo dobil na zaključnem 
večeru bazarja. Nocoj jih bo-
ste že lahko videli in slišali. 
Father Ponikvar nam jih je 
prinesel pokazat in je rekel, da 
mu je žal, da ne zna igrati na 
tako lepo harmoniko. 

Vreme 
Nocoj zvečer je trgovski ve-

čer na bazarju fare sv. Vida. 
Bomo videli, kdo bo tam. 

Poročila o gibanju naših 
rojakov po raznih sloven-
skih naselbinah Amerike 

Dr. John J. Zavrtnik, Chica-
go, je 17. maja predaval potom 
radio postaje WBBM o predme-
tu, kako ubraniti otroke proti je-

i tiki. 
Osmi redni zbor J. S. Z. se 

vrši v Detroitu, Mich., v dnevih 
SO. 31. maja in 1. junija. Zbc 

j se vrši v Slovenskem delavskem 
domu. 

Rojaki v Detroitu, Mich, se te 
dni pogajajo, da bi kupili lepo 
farmo, katero bi imeli za svoje 
letovišče. Farma obsega 120 
akrov zemlje in se nahaja kakih 
pet milj od mesta Detroit. 

V naselbini Conneaut, Ohio, 
i nameravajo ustanoviti Jugoslo-
venski delavski dom, kjer bi pri-
rejali razne zabave in veselice in 
kulturne prireditve. Klub, ki 

i tozadevno deluje, ima v lasti far-
1 mo na Dorman Rd., miljo od me-
sta. 

Naš slovenski umetnik Mr. 
Gregor Perušek si je kupil avto, 

| s katerim se odpelje prihodnji 
mesec z ženo in hčerko na dolgo 
pot po Ameriki. Vozil se bo pro-
ti severozapadu, preko Montane 
v Kanado in do Pacifičnega mor-
ja, nakar zavije proti jugu do 
Mehiškega zaliva. Pot bo traja-
la tri mesece. 

Dne 2. junija, 1930, priredi g. 
i Svetozar Banovec, operni pevec 
iz Ljubljane, v Calumet, Mich., 

I v ondotni "Opera House" že svoj 
drugi koncert. Rojaki in vsa 
naselbina ga že nestrpno priča-
kujejo. 

V Forest City, Pa. je bil ubit 
rojak John Zaverl. Dne 3. maja 
je šel zdrav in vesel na delo. De-
lal je pri stroju za nakladanje 
premoga. Pri stroju je mnogo 
vrvi. Ena vrv se je utrgala in 
udarila rojaka s tako silo po 

i obrazu, da ga je udarec vrgel na 
tla in mu prebil črepinjo. Par 
dni pozneje je nesrečnik umrl. 
Ranjki je bil star 36 let. Doma 
je bil iz vasi Javorje, okraj Liti-
ja. V Forest City zapušča žalu-
jočo soprogo, štiri male otroke 
in sestro, v Irwinu eno setro, v 
Clevelanclu pa dva bratranca, v 
starem kraju pa mater, tri brate j 
in eno sestro. Bil je član SNPJ. 

o 

Nesreča uri delu 
! 52 letni Louis Kel, 1091 Ivan-
hoe Rd. je bil zaposljen pri po-
pravljanju nekega poslopja na 
1091 Ivanhoe Rd. Pri delu mu 
je spodrsnilo in je padel na tla 
tako, da si je zlomil nogo. Na-
haja se v Emergency Clinic bol-
nici. 

Dra°o štetje 
Ljudsko štetje, ki je bilo v 

Clevelandu pravkar končano, je 
I veljalo zvezno vlado $48,000. 
Povprečni števec je dobil kot na-
grado $70.00, nekateri več, ne-
kateri manj. 

Učitelj oproščen 
Tekom kratkega časa so bili 

v Clevelandu in okolici oprošče-
ni trije učitelji, katere so učen-
ci tožili, da so bili tepeni v šoli. 
Porotniki so v vsakem slučaju 
držali z učitelji. 

š-e en velikan 
Začetkom meseca junija od-

plove iz Anglije ogromni zrako-
plov R-100, ki je večji k o t je 

i Graf Zeppelin. R-100 priplove v 
Ameriko in obišče tudi Kanado, 

j Najbrž se bo vi s t a v i 1 tudi v 
Clevelandu. 

Farmarski piknik 
Farmarji iz Geneva in Madi-

son, Ohio, nam naznanjajo, da 
priredijo dne 3. avgusta pri Fr. 
Grubarju svoj letni piknik. Ali 
right, boys! 

Slovenska pest si je zopet 
priborila prvenstvo v 

rokoborbi 
V velikem mestnem avditori-

ju se je zbralo sinoči nad 8,000 
ljudi, da prisostvuje rokoborbi. 
Več poznanih rokoborcev je na-
stopilo, in med drugimi tudi naš 
Slovenec, Frank Simončič, po 
domače Hojerjev. Napram nje-
mu je nastopil Italijan Teddy 
Sandwina. Borba bi se imela 
v r š i t i v desetih nastopih. In 
splošno mnenje je, da je bil 
Frankie najboljši borec na raz-
stavi. Oh, kako je udaril z des-
nico Italijana v osmem nasto-
pu! Sandwina je padel kot hlod 
in obležal tako, da so mislili, da 
sploh nikdar več vstal ne bo. 
Dve minuti je ležal na tleh in 
pozabil, da je na svetu. Frankie 
se je boril sijajno, gentleman-
sko tako, da mu silna množica 
neprestano ploskala in občudo-
vala. Stotine Slovencev je bilo 
navzočih. Sicer je tudi Frankie 
jih dobil par krepkih, toda kaj 
za to, zmagal je sijajno, želeli 
bi še, da dobi Frankie enkrat v 
roke Dempseya, Sharkey a ali 
Tunneya. In verjamemo, da se 
bodo morali p o d a t i slovenski 
pesti. 

o 

Učitelj oproščen radi 
klofute 

Massilon, Ohio, 19. maja. — 
Učitelj J. H. Funk, ki poučuje 
telovadbo na tukajšnji višji šo-
li, je pred več dnevi p r i s o l i l 

| žmahtno klofuto nekemu 15-let-
nemu učencu, ki je grdo prekli-
njal v telovadnici. Nekdo je iz-
maknil učencu čevlje iz njegove 
omare, in to je dalo povod pre- , 
klinjanju. Ker na ponoven opo-
min učitelja učenec ni nehal pre-
klinjati, ga je učitelj klofnil po 
ustih. Nežna mamica učenca 
pa je seveda takoj tekla na sod-
nijo in tožila učitelja radi '.'de-
janskega napada." Ko je stvar 
prišla pred poroto, so se porot-
niki, med njimi štiri ženske in 
osem mož, posvetovali le dve mi-
nuti in spoznali učitelja nedolž-
nim in ostro pograjali mater, ki 
je vložila tožbo. 
Angleži n a d a l j u j e j o z 

aretacijami v Indiji 
Bombay, 20. maja. Kljub sil-

nemu prizadevanju policije, da 
odbijejo napad, pa se je slednji 
posrečil včeraj stotinam indij-
skih vstašev, ki so v m e s t u 
Dharsana napadli indijsko skla-
dišče soli. Policija je po napadu 
nastopila z vso strogostjo proti 
Indijcem, katerih je nad 400 are-
tirala. Angleška vlada j e imela 
na licu mesta 400 domačih poli-
cistov, oboroženih s palicami, in 
njim je pomagalo 50 angleških 
saržentov, ki so bili oboroženi z 
revolverji. Uporni Indijci so od-
nesli mnogo soli, predno so jih 
megli policisti aretirati. 
Sodnika iščejo s psi in 

zrakoplovi 
Oakland, Cal., 20. maja. — Iz 

tega mesta je neznano kam iz-
ginil sodnik višjega sodišča Ken-
neth Harlan. Policija se je po-
dala na sled za njim s krvnimi 
psi in zrakoplovi. 

250,000 računov 
Urad okrajnega blagajnika se 

pripravlja, da razpošlje te dni 
250.000 računov za davke, ki se 

j morajo plačati do konca junija 
meseca. 

McMaster na delu 
Policijski kapitan McMaster 

je razbil na 7916 Rosemood Ave. 
dva kotla, katerih vsak je držal 
100 galon, toda aretiral ni niko-

j gar. 



Kdo plača za oglase. 

Mary Močnik, 
6911 St. Clair Ave., 

Cleveland, O. 
o 

D. Vargazon: 
M E T U L J Č E K 

Solnček smeje se gorak, 
z njim igra se rumenjak: 
srečen jadra čez vrtiček 
Ljubček ga uzre, fantiček, 
urno teče v temno vežo, 
vrne se z zeleno mrežo 
in že misli ves vesel — 
zdaj metuljčka bo ujel! 

Po stezici poskakuje, 
solnček se mu posmehuje — 
z žarki kodre mu zlati; 
rumenjak z višine gleda, 
splava k mreži, nanjo seda, 
Ljubček se razveseli. 

Tiho dvigne drobno roko, 
žal, metuljček že visoko 
je odjadral pod nebo — 
Ljubčku v srcu je hudo. 
čez ograjo se steguje, 
kliče ga, za njim vzdihuje, 
pa zagleda v travi cvet, 
skoči ponj — vesel je spet. 

VOJNI SPOMINI 

Ob 15-letnici napovedi vojne po Italiji 

pripravljenost in mir. Moštvo 
je storilo po ukazu in topovi so 
čakali pripravljeni, da izprego-
vore svojo zloveščo pesem. — 
Takrat zabrni telefon: "Ogen j ! " 
in v naslednjem trenotku bruh-

j nejo žrela vseh štirih topov svoj 
uničujoči ogenj v šest kilomet-
rov oddaljeni hrib, na cesto, ki 

| je vodila proti vrhu. Z malo 
, korekturo cilja smo nadaljevali 
s streljanjem dobro uro in z opa-
zovališča nam je bilo javljeno, 
da so krogle dosegle In pogodile 
svoj cilj in da so opravile svoje 
uničevalno delo med italijanski-
mi gorskimi baterijami. To je 
bil naš ognjeni krst. Italijansko 
topništvo nam je pričelo odgo-
varjati z nasprotne strani, toda 
streljalo je zelo slabo in ne v 
pravi smeri. Zato smo se po-

| čitili brezskrbno ob neveščem 
i sovražnem streljanju. V teh po-
zicijah smo ostali štiri dni v ma-
lih bojih, v katerih nismo imeli 
človeških izgub. Italijan je pri-
tiskal na Gorico, in prišlo je po-
velje: Takoj t j a ! Našo baterijo 
je nadomestila, madžarska bate-

| rija in mi smo odrinili proti Go-
rici. Drugi dan smo se že na-

i hajali na odprtem polju pri va-
si Peč, in dobili smo pozitiv, ali 

i krst ognja. Takoj ob prihodu 
; so nas pozdravile sovražne stroj--
! nice in pričele redčiti naše vrste. 
Ni bilo vprašanja, kdo hoče ali 
noče naprej, niti ne vprašanje 
življenja ali smrti. Povelje je 

i bilo izdano in izpolnjeno je mo-
' ralo biti, pa tudi če bi vsi pogi-
nili. Prikopali smo se počasi 
do nekega zaraščenega la-aja in 

. otvorili ogenj na sovražnika, ki 
| pa je znal bolje streljati kakor 
na prvi poziciji. Škropil je po 

inas šrapnele in ugasnilo je na 
'naši strani marsikatero mlado 
j življenje. Zavedali smo se, da 
je nas malo, njih pa mnogo, zato 
smo pogosto menjavali vojne po-
zicije, da smo sovražnika slepili, 

;da mu stoji nasproti močna ar-
mada in varali smo jih v prera-
čunanem markiranju. Kolikor 
je meni znano, in menim, da se 
ne motim, je bilo v prvih dneh 
boja z Italijani nas samo 1 pro-
ti 900 do 1000 Italijanov. Bor-
ba je bila ljuta, toda niti pesti 

' svoje zemlje ni pustila slovenska 
pest zemljelačnemu sovragu. Z 
malo izjemo smo bili prve dni 
boja pri baterijah sami Sloven-
ci, in le par baterij je bilo z dru-
gorodnim moštvom. Sv. Mihael, 
Sv. Martin, Doberdob, "sloven-
skih fantov grob," Grmada in 
bregovi Soče lahko govorijo o 

brezprimernem junaštvu naših 
fantov in mož. živo so mi v 
spominu vsi ti kraji in najrajši 
bi se človek zjokal nad njimi, ko 
vidim, koliko krvi j e bilo tu pre-
lite in koliko slovenskih grobov 
je zahtevala ta zemlja, ki pa je 
vendar padla v sovražne kremp-
lje, in sicer brez sovražne zma-
ge. Bila je prodana pri zeleni 
mizi na mirovni konferenci. Av-
strija nam je bila mačeha in tu 
se nismo borili zanjo, marveč 
smo se bili za slovensko zemljo, 
za našo rodno prst . . . 

Ni moj namen, nadalje raz-
pravljati o vojnih grozotah in 
doživetjih, ker srečen sem, če se 
istih ne spominjam, čeprav sem 
moral poizkušati njih grozote 
dolgih 27 mesecev v bojni črti. 
Prepričan sem, da ne bom mo-
gel nikoli čitati knjige, ki bi me 
mogla v spominu privesti nazaj 
v tiste bridke in grozne dneve 

Vsakdo si lahko predstavlja 
grenkobo matere, ki je vzgojila 
4 sinove, da so ji bili odpeljani 
na morišče, kakor živina v klav-
nico. Solza veselja ob njih rojst-
vu, se je izpremenila. v solzo trp 
kosti in grenkobe ob slovesu. — 
Vsako juutro je stala na vogalu 
in čakala pošte, ki ji morda spo-
roči grozno vest o smrti sina, 
dveh, treh ali morda vseh. . . S 
trepetom v srcu je odpirala pi-
sma, v bojazni, da je ranjen, mr-
tev ali za velno pohabljen njen 
sin. K nebu je vrela njena proš-
nja, naj bo prizanešeno njeni 
krvi in naj ji mila usoda dove-
de nazaj, če ne že vseh, pa vsaj 
polovico tega, k a r ji je b i l o 
ugrabljeno. Usoda ji j e bila na-
klonjena, toda sovražnik, ki nam 
je ugrabil zemljo, je ponovno 
razgnal njene sinove sirom sve-
ta tako, da kadar se je vlegla v 
grob, ni mogla biti toliko srečna, 
da bi ji njeni sinovi zatisnili 
trudne oči in ji vrgli kepo doma-
če grude na njen grob. 

Pozneje enkrat je moj namen, 
opisati gorje naših primorskih 
rojakov ob času vojne, kako smo 
zapuščali s solzami v očeh naše 
domove in se podajali težkega 
srca v begunstvo po vseh delih 
naše države. Njih Kalvarija ni 
bila nič. žalostne j ša, kot onih, ki 
so stali pred žreli topov, gledaje 
vsak hip smrti v obraz. Trplje-
nje vojne jih je nagradilo s trp-
ljenjem suženjstva. Kdor je vi-
del njih trpljenje, bo vsak pri-
znal, da je to rod, ki kljubuje 
groznim viharjem. 

Joško Penko, 
zastopnik "Amer. Domovine.' ' 

Ce verjamete, 
al' pa ne... 

Pet naših jagrov je odšlo pro-
šlo jesen v Pennsylvanijo, da 
preskrbe Clevelandčanom okus-
no srnjakovo pečenko. Res so 
j o prinesli, ampak s križi in te-
žavami je bila posuta njih pot. 
Nekaj o tem smo že brali, ko 
nam je Lojze Hof fart pripove-
doval o tej ekspediciji, vsega pa 
ni povedal in se počasi in slučaj-
no izve sem pa tja kakšna drob-
tinica iz njih, ker silno skrivajo 
in taje. Vzelo bo se precej ča-
sa, da bomo na jasnem, kako in 
kaj se je godilo doli v pennsyl-
vanskih šumah. 

Slučajno sem zalezel sledečo: 
Hoffart , Močilnikar, K o ž e l j , 
Maks in Baraga so stali na ne-
kem hribu, nekaj milj od kempe, 
pa niso vedeli, ne kod, ne kam. 
Eden je rekel, da je kempa v tej 
smeri, drugi da je v oni in tret-
ji, da ona dva ne vesta nič, da 
je kempa glih čez ta parobek. 
Debata je postajala vroča in na-
zadnje je vzel Hof fart na pomoč 
zemljevid, kolikor mu ga je bilo 
še ostalo v glavi iz šolskih let in 
se je zaletel na Baragata, ki j e 
imel največ za govorit : 

"No, ki si tako kunšten, Tone 
in ki natanko veš, kje leži kem-
pa, pa ti veš, kje je sever?" 

"No, taku je ," odgovori Bara-
ga. "Da ne bi vedel, kje leži se-
ver. Glih naravnost pred me" 
noj." , 

"Fa jn si se odrezal. K j e j e pa 
vzhod?" ga fergera Lojze. 

"Vzhod je pa na desno od tu-
kaj." 

"Prav. K je je pa potem za-
hod?" 

"Trapec ! če je vzhod na desni, 
je zahod na levi," se odreže Ba-
raga. <« 

"Le nikar se ne zadiraj," ga 
posvari Hoffart . "Torej sever 
je spredaj, vzhod na desni, za-
hod na levi — kaj imaš pa potem 
zadaj ?" 

"Ka j imam zadaj?" se začudi 
Baraga. "Zadaj imam pa raz-
trgane hlače, katere sem raztr-
gal po teh hudičevih hribih in 
dolinah!" 

rA 
V senci košatega gozda se je 

vršil imeniten piknik. No, saj 
pikniki so vsi imenitni in so vsi 
v košatem gozdu. Pa je bil šel 
na piknik tudi dragi rojak in se 

| ga je bil nalezel ohijčana, da mu 
je kar klobuk privzdigovalo. Ko 

i je videl, da ne spravi nobenega 
j več pod kapo, se je napotil iz 
gozda ven, da pride do svojega 
avtomobila. Pa kako naj se og-
ne dreves, ko ga je pa ohijčan 
zanašal, da se je pri prvem ko-
raku zaletel v debelo bukev. Ro-
jak je bil vljuden, pa je privzdig-
ni klobuk in se lepo oprostil: 
"Oprotite, gospod." Pa je napra-
vil dva koraka dalje, in je bil v 
drygem drevesu. "Ne zamerite, 
gospod, ampak jaz ga imam da-
nes malo pod kapo." Gre dalje 
in se zaleti v d e b e l kostanj: 
"Dragi prijatelj, oprostite, saj 
nisem namenoma butil v vaS i 
ohijčan mi je zlezel v glavo." Ka-
kor je napravil korak, tako se 
je zaletel v kako drevo. Vsake-
mu drevesu se je vljudno odkril 
in lepo prosil "za zamero." K® 
je pa slednjič videl, da ne bo pri-
šel nikamor in da se venomer 
zaletava, pa je stopil k žični og-
raj i, se lepo naslonil nanjo i ° 
ponižno rekel: "Ka j se bom dre-
njal, bom raje malo počakal, 
se ta množica razide." 

A 
"Natakar, dajte mi hitro liter 

najboljšega. Tako sem neka t f 
žalosten in hočem vse p o z a b i t ^ 

" č e hočete vse pozabiti, pa tau 
prosim, plačajte naprej ! " 

A 

"Ali vam vaši dolgovi nic » c 

delajo skrbi?" 
"Ne, sem že pozabil, da jih 

imam." 
"Ka j pa novi?" 
"O, ti bodo tudi stari postali 

i I sčasoma." J 

Sport % 
^ S. D. Z. 

Danes, 21. maja, je minilo dve 
leti, odkar je moja, nadvse ljub-
ljena sestra Ana Habat, zaspala 
v Gosp odu za vedno. Vsak dan 
j o gledam v duhu pred očmi ter 
si mislim: kako krasno je bilo 
najino življenje, a kako hitro je 
minilo. Veselo petje je utihnilo, 
da, petje, katero se je dan za 
dnern glasilo v lepih melodijah 
v spremstvu mojega skromnega 
soprana. 

Ravno par dni pred smrtjo mi 
je rekla: "Mary, ali se kaj zave-
daš, kako sva srečni ? Imava 
dobre može, zdrave otroke ter 
lep dom. Poglej, v s e naokoli 
nas mrje jo l judje, a pri nas smo 
pa vendar tako srečni, da ni-
smo imeli še nobenega mrliča v 
hiši ! " 

A glej, par dni pozneje je pa 
ravno njo pobrala kruta smrt in 
tako nepričakovano. 

Mnogo lepih dogodkov imam 
vtisnjenih globoko v srcu, a naj-
bolj imam pa zaznamovane tu 
nayedene tri noči : 

Prva noč. Srce mi joče brid-
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kosti, ko se spominjam one noči, 
ko mi je bila draga sestra v to-
liko pomoč in tolažbo. Pričako-
yala sem prvo dete. Kot skrb- | 
na mati je tekala okoli mene, me 
tolažila ter na glas molila k Bo-j 
gu, da bi srečno prestala "roma-1 
nje v Rim." In v pondeljek zju-
traj, deset minut čez 2, 21. maja, j 
pa je bila njena prošnja usliša-
na, kajti podala mi j e v naročje 
čvrstega sinčka, Frankita. Kak-
šno veselje je zavladalo v hiši! 
Ona je prvikrat postala teta, bot-
ra, a jaz pa nadvse srečna ma-
ti ! Postala je teta tudi hčerki, 
ki je bila rojena dve leti pozne-
je. Da bi pa učakala tretjega, j 
pa ji ljubi Bog ni dopustil, ker 
j o je ravno tri mesece pred nje-
govim rojstvom poklical k Sebi. 

Druga noč. Okrog 12. maja 
1928 se j e zbralo na povabilo 
moje sestre več prijateljev sku-
paj, da so se ob slovesu mojega 
očeta še enkrat malo pozabava-
li ter da si stisnejo roko v slo-: 
vo, ker se je bil moj oče zopet, 
namenil v stari kraj. 

TRI NOČI 

M o d e r n o ang leško časopis je v Amer ik i prinaša siliuo 
m n o g o o g l a s o v med drug im č t ivom v listu. In ti oglasi so 
plačani s i ja jno . Časopis , ki šteje 100,000 naročn ikov , računa 
od $3.00 do $4.00 za palec oglasa, in listi, ki imajo naklado 
nad 200,000 računa jo od $5.00 do $7.00 za palec oglasa. N e -
kateri tedniki ali mesečniki , katerih se tiska mi l i jon ali ve č 
naenkrat , računa jo po $25.0 do $40.00 za palec oglasa. 

K d o p laču je te o g r o m n e cene, kdo p laču je oglase v 
č a s o p i s i h ? D o l g o časa n ihče ni vedel o tem, niti obč instvo , 
ki je kupova lo , niti t rgovec , ki je oglaševal . N a p r e d n i t rgov -
ci so v e d n o m n o g o oglaševali , pa je tudi m n o g o t rgovcev , ki 
niso dajali n o b e n e vere og lasom. 

S o trgovc i , ki t r d i j o : saj v s e e n o prodam blago, če kaj 
og lašam ali pa ne. In tudi med obč ins tvom, ki k u p u j e blago, 
vlada p o p o l n o m a napačno m n e n j e g lede og lasov . V e č j i de) 
obč instva je mnen ja , da m o r a j o l jud je indirektno sami pla-
čevati za oglase. M n e n j a so nekateri še danes, da č imveč 
t rgovec plača za oglase, tem draž je mora prodajati blago, da 
pride do svo j ega denar ja . 

T o d a v tem se obč ins tvo ze lo moti . Sp lošno prepr ičanje 
prev ladu je danes, da og laševan je zniža cene blagu, zlasti 
o n e m u blagu, ki j e na jbo l j og laševano . Kajt i l jud je , ki čita-
jo oglase in k u p u j e j o blago, ki je og laševano , p o v z r o č a j o s 
tem, da gre b lago hitro naprej , da se tako j proda, da se 
o g r o m n e m n o ž i n e b laga 'proda jo . T o pa povzroča , da se cene 
blagu n iža jo in nižajo . 

Če vi kupite en funt m o k e ali pa če kupite sto funtov , 
je oč iv idno , da boste c e n e j e dobili sto f u n t o v pr imeroma kot 
pa en funt . A k o kupite f u n t masti ali pa vzamete 500 
funtov , boste pr imeroma m n o g o manj plačali za funt . 

R a v n o tako je v tovarnah. A k o tovarna dobiva o g r o m -
na naroči la od t rgovcev , b o lahko s lednj im cene j še proda -
jala, ko t pa če so naroči la počasna in malenkostna . In do 
vel ikih naročil ne more noben t rgovec priti, ako pr imarno 
ne og lašu je v časopis ju svo jega blaga. 

Jako prazen i zgovor je pri t r g o v c i h : O , saj me l jud je 
p o z n a j o , b o d o že prišli, če h p č e j o ka j kupiti . T o d a s tako 
idejo t rgovec slepi samega sebe. Seveda ga p o z n a j o l judje , 
toda nikdar ne sme misliti, da ga vsi p o z n a j o , ali da ga vsaj 
več ina pozna , včasih ga ne pozna niti 500 l judi. Le naj pre-
steje svo j e od jemalce , bo videl, kako ma jhen odstotek zahaja 
k n j emu, ker ne og lašuje . 

A k o pa t r g o v e c priobči og las v časopisu, tedaj je stvar 
vsa drugačna . V s a k oglas v " A m e r i š k i D o m o v i n i " na pri-
mer čita n a j m a n j 10,000 ljudi ali več , in to daje, silno pred-
nost t rgovcu , ki og lašu je in tudi blagu, katerega oglašuje . 
A k o je og las pravi lno sestavl jen, in če se nudi v resnici po-
šteno b lago DO zmerni ceni, tedaj og las na vsak način pr ine-
se stoteren sad. In kateri t rgovec ne želi povečat i svo j e 
t rgov ine , prodati č im več m o g o č e b l a g a ? 

Naši trgovci m o r a j o tore j spoznati pravo vrednos t 
og lasov . O n i m o r a j o vedti , da og las n j im koristi . O tem 
to abso lutno prepričani ameriški trgovc i , ki ž r tvu je j o stoti-
ne mi l i j onov do lar jev na leto za og laševanje . O g l a š u j e se ; 

da se pr i tegne od jemalce , da se razširi d o b r o ime trgovine , 
da se pridobi pri od jemalc ih zaupanje , da se l jud je seznani j o 
z g o t o v e vrste b lagom, da pos tane jo redni od jemalc i . 

M e d nami i m a m o neka j t rgovcev , ki neprestano ogla-
šu je j o , in ti so ze lo napredoval i v trgovini . So pa nekateri , 
katerih ime se n ikdar ne čita v javnost i . Prav pr i jazno bi 
j im svetovali , da poskus i j o z og lasom. V kratkem b o d o pre-
nričani, da j im je bil nasvet jako dobrodoše l in koristen. 
V e č og lasov , ve č blaga je prodanega , bo l j j e p o z n a n t rgovec 
med š i rok im obč ins tvom. 

Kako se je trudila sestra Ana, 
da bi povoljno pogostila goste, 
najbolj pa je gledala na to, 'ka-
ko bi razveselila očeta, niprcfti 
zadnjikrat v Ameriki. Ko smo 
vsi sedeli pri mizi, so se ji vlile 
solze po obrazu, pogledala je oče-
ta in rekla: "Ata, zdi se mi, kot 
da bi bila to zadnja večerja, ka-
tero mi tukaj obhajamo. Pro-
sim vas, ljubi ata, nikar nas ne 
zapustite. Ostanite tu; zakaj če 
greste, težko, da se bomo še ke-
daj videli." 

Bila j e tako otožna, njene oči 
tako proseče, da so vse navzoče 
oblile solze. Kako hitro so se 
uresničile njene besede! Komaj 
je namreč ljubi oče dospel na 
domača tla, že mu je pismonoša 
prinesel grozno vest — obvestilo 
o smrti njegove ljube hčerk? 
Ane. 

Tretja noč. Kako s t r a š n a 
noč! Gledala sem jo pred seboj 
v krvi, brez moči. Njene oči za-
prte, po obrazu pa ji je lil mrt-
vaški pot ; a jaz b i t i navzoča, 
brez upanja na boljše! Nisem ji 
mogla oteti življenja. Njeni in 
moji otroci so prestrašeni tava-
li okoli nje, j o klicali, a ona je 
ostala tiha, tiha, kot grob. 

Kako sem prosila Boga, da bi 
se vsaj še enkrat zavedla, a ni-
sem bila tako srečna, da bi bila 
uslišana. Bala sem se za njene 
otročičke. Ali naj beseda "ma-

k i " izumrje na otroških ustni-
cah ravno ob času, ko so se za-

;čeli zavedati, kaj je mati? A 
ljubi Bog se j e usmilil ubogih 

iotročičkov, ter j im dal drugo 

Z današnjim dnem je minilo 
15 let, ko je zazvenelo jeklo ob 
jeklo in ko so se srečale granate 
v zraku, noseče smrt in gor je 
čvrstim mladeničem ter mladim 
očetom slovenske zemlje. Sum-

|nja, da nas Italija zahrbtno na-
pade, je postala dejstvo z vojno 
napovedjo 21. maja, leta 1915. 
Nismo bili presenečeni radi te-
ga, ker zgodovina govori, da je 
zahrbtnost svojstvo Italije. 

Dan pred Božičem v letu 1914 
so nas prebrali častniki, po na-
ročilu višjih oblasti, 250 aktiv-
nih vojakov in stvorih pri polj-
skem topniškem polku št. 8 voj-
no baterijo, katera je imela odri-
niti na italijansko mejo. Še isti 
dan se je stvorila četa z vojno 

! opremo in čakala povelja na od-
hod. Z izjemo par Nemcev in 
Italijanov smo tvorili četo sa-
mi slovenski fantje, polni koraj-

jže, da gremo čuvat na jug sloven-
sko zemljo, štacijonirali smo v 
prijaznem Celovcu in se pridlo 
vežbali za vojni ples. 

Dne -10. aprila ob 10. uri do-
poldne dospe povelje za odhod 
na. italijansko mejo. Brzo smo 
pripravili topove, jih okrasili in 
že smo stali v polni opremi pri-
pravljeni za odhod. Na povelje 
je zavzel vsak svoj prostor in 
baterijski trobentač je zatrobil 
k odhodu. Zbrana množica nas 
je zadnjič pozdravila in vojaška 
godba nam je poslednjič zaigra-
la vojno odhodnico. Rezko po-
velje — in zaprašila se je naša 
baterija po beli cesti v smeri 
proti Beljaku. Drugi dan po-
hoda smo prekoračili preko 2000 
metrov visok prelaz Predil, ki 

; se je ponašal z večjimi postojan-
kami utrdb. Ob vznožju Predila 
leži prijazni Zgornji in Spodnji 
Log. Na desno je čepela na str-
mi skali močna, toda zastarela 
utrdba. Bovec, Kobarid in dru-
ge vasice do Tolmina so nas ve-
selo pozdravljale, vprašujoč, če-
mu prihajamo. Prijazna vasica 
Ljubinj, prislonjena ob pobočje 
Mrzlega vrha, nam je nudila za-
časni partedenski" odmor. Južno 
nad vasico se dviga par sto me-
trov visok hribček, katerega na-
ziva j o Ravne in je naslonjen na 
levo rebro Mrzlega vrha. Pove-
lje se je glasilo, naj bo ta vrši-
ček naše prvo oporošče in prva 
defenzivna točka. Skopali smo 
okope in se pripravili na vse, kar 
ima priti. Podnevi smo ureje-
vali utrdbe, zvečer pa smo pre 
nočevali v vasi. 

Binkoštni pondeljek je bil 

mater, dobro, skrbno, katera je 
vredna imena mati. Tako sem 
v tem oziru potolažena. 

Po njej, katero že dve leti kri-
je črna prst, pa še vedno krvavi 
srce. Še danes točim bridke sol-
ze. Otroci so dobili mater, a jaz 
sem ostala brez sestre, brez nje, 
katero sem nadvse ljubila. Bila 
si mi zvesta sestra, izguba Tebe 
je nepopisna! 

praznik in tudi mi smo ga vsaj | 
delno praznovali. Par dni pred 
tem je bilo izdano strogo povelje, 
da se ne sme odstraniti nihče iz 
vasi, ne da bi dobil tozadevne 
dovoljenje ko komandanta ba-
terije. Točno ob pol šestih za-
slišimo rog trobentača k nasto-
pu, in v par minutah smo bili 
že vsi skupaj. Resnega obraza 
in povešenih oči stopi pred vr-
sto komandir in dvigne svoj glas; 

kot bi ga lovil iz višav in nam 
javi, da je Italija napovedala 
vojno in da se s tem prično ob 
polnoči sovražnosti in vojne ope-
racije. Iz komandirjevega ob-
raza se je bralo, da ga ta novica 
močno preseneča. Nato nam je 
bratsko napil in nam dal povelje, 
kaj naj storimo. 

Telefonisti so hitro razpregli 
telefonske žice ter zvezali posto-
janke. Moštvo je stopilo okrog 
topov in jih pričelo potiskati v 
pripravljene okope. Poveljnik 
baterije j e odšel s štabom na 
opazovališče nekaj sto metrov od 
baterije na višinsko točko, pri 
sebi je imel daljnogled in orožje. 
Ob polnoči smo stali v popolni 
pripravljenosti in čakali nadalj 
nih povelj. Noč je bila mirna, 
toda okoli treh zjutraj pa smo 
začuli v nižini prasketanje pušk, 
Javljeno nam je bilo, da so se 
pri Avčah sprijele patrulje, in 
sicer italijanska vojaška patru- i 
lja in naši finančni stražniki, ki j 
niso bili še obveščeni o vojni na-
povedi. Močna italijanska pa-
trulja je po kratki borbi razškro-
pila naše maloštevilne in nepri-
pravljene finančne stražnike, ki 
so proti jutru pribežali v naše 
postojanke. Jutro prvega boja 
je bilo jasno in krasno, kakor bi 
nam hotelo povedati, da je tudi 
ono z nami. Veličanstno se je 
dvignilo solnce in nas pozdravi-
lo s svojimi zlatimi žarki, ki so 
se lomili v biserni rosi. Zdi se 
mi, da ni imelo solnce še nikdar 
tako lepih žarkov kakor tisto { 
jutro na bojni poljani. In v sr-
cu mi je vstalo vprašanje: Ko-
mu danes zadnjič vzhajaš, komu 
danes zadnjič siješ? Spomnili 
sem se ljube mamice in svojih 
treh bratcev na fronti in vprašal 
solnce, če tudi oni zrejo vanj in 
obujajo misli čuječe ljubezni. 
Edini točki, kamor smo mogli 
na vseh frontah izstočaano zreti, 
je bilo zlato solnce in srebrna 
luna. 

Nekaj minut pred deveto do-
poldne javi poveljnik baterije 

Modem Crusaders A. R. H. O. A. E. 
M. Rayer, rs 4 0 1 1 0 0 
Kosmrl, lf 3 0 0 0 0 0 
W. Rayer, 2b 2 1 1 3 1 0 
Sweed, ss 2 0 0 2 3 0 
Pečjak, lb 2 2 1 6 0 0 
Puller, 3b 3 1 1 3 1 0 
Lindy, c 1 2 0 5 1 0 
v . Zimm, cf 2 0 0 0 0 0 
Sturm, cf 0 0 0 0 0 0 
O. Zimm, rf 2 0 0 0 0 0 
Yancher, rf 1 0 0 0 0 0 
I-Ianna, p 2 0 1 1 5 0 

Totals 24 6 5 21 11 0 
Clairwoods A. R. H. A. O. E. 
Mihelcic, ss 2 1 0 3 0 0 
Kogcy, 3b 3 0 0 3 0 0 
Safrcn, lb 3 0 1 1 0 0 
Kraje, c 3 0 1 9 0 1 
Merhar, rs 2 0 0 1 0 3 
Zust, 2b 3 Ž 2 0 1 0 
Zobec, lf 3 0 0 0 0 1 
M. Merhar, cf 3 0 0 0 0 0 
Zamejic, p 2 0 1 1 9 0 
Pike, rf 2 0 0 0 0 0 

Totals 26 3 5 13 10 5 
Two-base hits—Pccjak, Zust, Zamc-

! iic. Three-base liit—"W. Rayer. Home 
run—Fuller. Base on balls—Off Han-
na, 3; off Zamejic, 7. Struck out— 
By Hanna, 5; by Zamejic, 9. Um-
pire—Hrovat. Scorer—Bokar. 

j S. y . M. C. A. R. H. O. A. 
Tekavec, lf 4 1 1 1 0 

! Zupančič, lb 3 2 2 12 0 
! Makovic, c f -p 3 0 1 1 0 
Kubilus, rs 2 0 0 0 0 

! Vihtelic, c 1 0 0 4 0 
Kostelec, 3b 2 0 0 1 3 
E. Jerse, 3b 1 0 0 0 0 
Prebles, rf 3 1 1 0 0 
Skufca, ss 3 1 1 2 7 

! Kovacic, 2b 4 0 0 4 3 
Slapnik, c -c f 3 0 1 2 0 
F. Jerse, prrs 2 2 1 0 3 

Totals : 31 7 8 27 16 
Cleveland A. R. H. O. A. 
Milavec, c 3 1 1 1 3 
J. Gybo. 2b 4 0 2 0 2 
A. Kuhel, 3b 4 0 1 2 1 
M. Sodja, c f - p 3 0 1 1 1 
Štrojin, rf 2 0 0 2 0 
F. Kuhel, SS 4 0 0 2 2 

Zabukovec, lb 4 0 1 12 0 
Iggie, p -c f 3 0 0 2 0 
Klaus, lf 2 0 0 0 0 
L. Sodja, rs 2 0 0 2 0 

Totals 31 1 6 24 9 
Two-base hits—Tekavec, Zupančič, 

Makovic. Three-base hit—Slapnik. 
Home run—F. Jerse. Struck out—By 
Jerse, 2; by Makovic, 4; by Sodja, 1. 
Base on balls—Off Sodja, 1; off Jersc, 
4. Double play—Skufca, Kovacic to 
Zupančič. Sacrifice—Makovec. Win-
ning pitcher—Jerse. Losing pitcher 
—Iggie. Umpire — Hrovat. Scorer — 
Bckar. 

SS. Cyril-Methodius. A. R. H. O. A. E. 
J. Vesel, 3b 6 2 2 1 0 0 
Brezovar, lf 5 2 2 2 0 0 
Marincic, rf 4 3 2 2 0 0 
Bizil, c 3 3 2 9 0 0 
J. Ausec, l b 4 1 2 4 0 0 
Milavec, 2b 4 1 1 2 1 0 
Jarc, p 4 2 3 4 0 0 
5. Vesel, cf 5 0 1 2 1 0 
C. Ausec, ss 4 1 1 1 2 0 

Totals 39 15 16 27 4 0 
Mir A. R. H. O. A. E. 
Sray, 2b-ss 4 3 4 3 3 0 
Baric, 3b 4 1 0 1 1 1 
F. Kosak, ss-p 5 0 1 0 2 0 
Kolar, c 4 2 2 7 1 0 
Lckan, lb 4 1 1 3 0 0 
Fink, lf 5 1 2 4 1 0 
T. Kosak, cf 2 1 1 2 0 0 
Simcic, r f -p a 3 0 1 1 0 0 
Cesnik, rs 2 1 0 3 0 1 
Kuznik, rf-2b 3 2 3 0 0 0 
Helen, p 1 0 0 0 0 0 

Totals 37 12 15 24 8 2 
SS. C.-M 3 1 3 3 2 0 3 0 4—15 
Mir 0 0 3 0 2 1 4 1 1—12 

Two-base hits—S. Vesel, Milavec, 
Lekan, Sray, Kolar, 2; Fink. Threp-
base hits—Jarc, Bizil, Kuznik. Home 
runs—Jarc, Marincic, Sray. Sacriflccs 
—Jarc, Sray, T. Kosak. Left on bases 
—SS. C. M., 8; Mir, 7. Base on balls 
—Off Helen, 5; off Simcic, 1; off 
Jarc, 6. Struck out—By Helen, 4; by 
Simcic, 1; by Jarc, 6. Wild p i t c h e s -
Helen, 5; Simcic, 1.. Double play— 
Kosak, Sray to Lekan. Umpire—Jalo-
vec. Scorer—Kogoj. 



Glasilo S. D. Z. 
Napredek Slovenske Dobrodelne Zveze 

(Piše gl. predsednik) 

V glavnem uradu naše organizacije kaže vedno lepši napre-
dek. Mladina se je začela pridno zanimati za Zvezo. Agitaci ja 
med našimi, tu rojenimi otroci postaja vedno večja. In kolikor 
bolj se mladina seznani z organizacijo, toliko bolj istim postaja 
ljuba, toliko bolj agitirajo za njo . 

Pribita resnica je, da se mora pripisati kredit za našo mla-
dino le Zvezinim članom in članicam, kateri v prvi vrsti vpišejo 
svoje malčke še kot otroke v mladinski oddelek. Kakor hitro 
otrok doseže starost 16 let, ga dobri, za Zvezo vneti starši pripe-
l jejo v društvo, kamor spadajo sami, ali pa slednji prestopijo v 
društva, kjer j e mladina organizirana. V nekaterih naselbinah 
naše države Ohio nima še naša Zveza mladinskega, ali takozva-
nega: angleško poslujočega društva. Toda to j e važno in potrebno 
in treba j e začeti delati in tak% društva povsod organizirati. 

članstvo, staro nad 30 let, se kar izgubi pri vseh naših pri-
reditvah. Ako opazujemo pri veselicah, plesih ter igrah, paradah, 
ali enakih prireditvah, vselej j e mladina v večini. Edinole pri 
sejah naših starejših društev so starejši člani še v večini. Vzrok, 
da naša mladina ne zahaja na naše seje j e v prvi vrsti ta, da nas 
ne razume, ker vodimo svoje seje le v slovenščini. Drugi vzrok je 
pa, ker so naše debate dolge in suhoparne. Potrebno je, da imajo 
angleško poslujoča društva povsod, kjer je istega mogoče usta-
noviti. 

Dne 18. maja se j e ustanovilo tako novo mladinsko društvo 
v predmestju Clevelanda, v Noble, O. Naši starejši člani društva 
Euclid št. 29 so izprevideli, da je to najboljša akcija, katero naj 
bi upoštevali vsi agitatorji in člani Zveze, namreč, mladino orga-
nizirati, ter isto seznaniti z našo organizacijo. To j e geslo, katero 
naj zavlada med vsem članstvom naše Zveze. 

Čast in priznanje za ustanovitev gori omenjenega društva 
gre našim agilnim delavcem, bratom: A . Laurich, F. Gorjanc, M. 
Nemec in J. Macerol. To so člani, na katerih besede in obljube se 
zanesemo. Zbrali so skupaj 17 mladih fantov in deklet, izmed 
katerih je bil izvoljen prvi odbor : Vinko Peskar Jr. predsednik, 
Miss Mary Lebar podpredsednica, Miss Betty Lebar tajnica, R. 
Toplovich blagajnik, Miss Violet Tratar zapisnikarica; nadzor-
niki : Miss Theresa Laurich, Chas. Stusek in Miss Marf Mihevc. 
Novoustanovljenemu društvu in odboru gredo najiskrenejše 
čestitke. Prepričani smo, da bo novo društvo pokazalo v naj-
bližnji bodočnosti lep napredek. 

Spoznanje mladine z našo S. D. Z. j e tudi žogometna liga ; 

katera je začela z vso vnemo delati pretečeno nedeljo. Osem oddel-
kov je organiziranih. Lepo število mladih fantov bo vsako nedeljo 
v Gordon parku na prostorih, kjer se igra najzanimivejša ame-
riška športna igra : baseball. Kl jub slabemu in mrzlemu vreme-
nu, je bilo videti več naših starejših članov, kateri so z zanima-
njem sledili poteku igre. Vse je bilo veselo in zadovoljno, da se 
je zopet oživela Zvezina liga. Zopet bo naša mladina govorila o 
S. D. Z., o naši organizaciji . 

Pričakuje se od mladih fantov in deklet, da postanejo člani 
in članice Zveze, ter da pridobijo za njo tudi svoje prijatelje. 
Vzdrževanje Zvezine lige je glavni namen: spoznati mladino z 
organizacijo, drugič, pridobiti isto za Zvezo. Mladina j e najbol j -
ša garancija za dober in dolgotrajen obstanek organizacije. 

In lepa igra je tudi v razvedrilo vsem, mladim in starejšim 
članom in članicam naše Zveze. 

Našemu gl. tajniku, Primožu, bo lahko malo žal, ker ne bo 
mogel gledati brhke mladine prihodnjih par mesecev. Vseeno pa 
želimo bratu gl. tajniku in njegovi soprogi : srečno potovanje, 
dobro zabavo ter zopetno srečno povrnitev, zdrav in vesel v posel, 
Pri katerem ga vsi spoštujemo. 

Društvo Slovenski Dom, št. 6. 
PRISTOPILA: 9021 Matilda Lorbar. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 4291 Louise Rechar, 1008 Anna 

Virant, 6540 John Kalinšek, 8063 Mildred Mezgec, 6549 Ljudmla Mezgec, 
5438 Frances Resar, 5439 Louis Resar, 8404 Anna Resar, 7605 Frances Korošec, 
6552 Frank Hover. 

ZVIŠALA POSMRTNINO: Od 3'B na 2'B, 5430 Anton Mlač; od 3'C na 
2C, 1465 Mary Starman. 

SUSPENDIRANI: 6644 Joh-n Kline, 4463 Frances Socosk, 1429 Mary 
Kline, 4576 Frank Kosten, 8973 Harry Loughren. 

PASIVEN: 8519 Mike Mitrovich. 
ODSTOPIL: 5934 Peter Meglic. 

Društvo Novi Dom, št. 7. 
ZOPET SPREJET SUSPENDIRAN: 2327 John Zavodnik. 
PASIVEN: 605 Joseph Poles. 
ČRTAN: 6796 Andrew Popet. 

Društvo Kras, št 8. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 3019 Rose Klemenčič, 5972 Frances 

Deinojzes, 8658 Frank Mohorčič, 4352 Joe Demojzes, 6027 Frances Morel, 
1450 John Grčar, 2300 Mary Brglgs, 6037 Victoria Deinojzes, 7934 Mary Paušič,: 
8663 Sylvia Brgles, 6053 James Dežman, 3097 Rose Reavetz, 2921 Louis Reveatz. 
4744 John Oshaben. 

PRESTOPILA: Od št. 51, 8201 Alice Boje. 
SUSPENDIRANI: 2971 Frank Smoly, 3656 Joe Rogel, 2125 John Saletel, 

2094 Mary Jerše, 3827 Sophie Walland, 3989 Mary Stefančič, 6882 Uršula 
šuštaršič, 8661 šuštaršič, 6237 Ignac Novak, 3017 Frank Rupret, 3057 Luka 
Rotar, 1837 Steve Jursi'novič, 6235 John Trepal, 5292 Frank Ječnikar, 5388 Leo 
Stefančič, 4317 Martin šuštaršič, 3294 Frank Albrecht, 6098 John Habjan. 

PASIVNI: 6005 Vinko Nevreden, 8579 Anton Jaksetič, 3150 Mary Dremel 
ČRTAN: 5962 Anton Fier. 

Društvo Glas Clevelandskih Delavcev, št. 9. 
PRISTOPILI: 9022 Joe Grzybowski, 9023 Frank Kuhel, 9024 Henry 

Grzybowski, 9025 Anthony Kuhel, 9026 Anthony Dusa. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 4549 Jakob Konjar, 3149 Frank 

Skabar, 4845 Frank Papež, 4847 Louis Papež, 6244 Frank Skulj. 
SUSPENDIRANA: 8665 Fra'nk Petek, 8666 Anton Strojin. 
PASIVEN: 6103 Joseph Žerjav. 
ČRTAN: 5895 Sylvester Arko. 

Društvo Mir. št. 10. 
PRISTOPILI: 9027 John Godec, 9028 Frances Perko, 9029 Frank Gross. 
ZOPET SPREJETA SUSPENDIRANA: 7770 Christine Sajovec, 2634 Joc 

Novak. 
SUSPENDIRANI: 1456 Agnes Vrh, 4556 Anton Vrh, 876 Frank Rodic, 

1385 Michael Chample, 5352 Frank Kastelic, 7098 Frank Rudic, 8853 Kordula 
Vavurška. 

PASIVNA: 2806 Mary Novak. 
Društvo Danica, št. 11. 

PRISTOPILE: 9030 Emily Zelle, 9031 Angela Lunder. 
SUSPENDIRANA: 791 Johanna Korce. 
UMRLA: 823 Frances Jarc. 

Društvo Ribnica, št. 12. 
PRESTOPIL: K št. 45, 6573 Frank Lonchar. 

Društvo Clevelandski Slovenci, št. 14. 
PRISTOPIL: 9032 John Pečjak. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 602 Anton Kolih, 2146 Frank 

Lenaršič, 2467 John Stimec, 3148 Joe Udovich. 
SUSPENDIRANI: 2815 Joe Fabjan, 2676 Frank Strajnar, 26 John Welko-

vrh, 315 Joe Gasper, 584 Frank Jerina, 79 Andrej Dolenc. 
PASIVEN: 6567 Anton Sterle. 

Društvo Anton Martin Slomšek, št. 16. 
ZOPET SPREJET SUSPENDIRAN: 532 Joseph Leskovec. 

Društvo France Prešeren, št. 17. 
PRISTOPIL: 9033 August J. Kikel. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 470 John Centa, 3415 Dominik 

Hribar, 591 Josip Hren, 8529 Toni Sparemblek, 1944 Frank.Vičič , 3250 Josip 
Alich, 7492 Andrej Sila, 4597 Jakob Furlan. 

ZVIŠAL P O D P O R O : Od 2'C na 2'B, 1862 Leo Mohorčič. 
SUSPENDIRANI: 8771 Philip Milavec, 7499 Steve Lučič, 5099 Josip 

Klausar, 7342 John Zerovnik, 3426 Peter Verbič. 
PASIVNA: 7069 Vida Potochar, 7491 John Mole. 
Č R T A N A : 8672 Josip Jamnik, 8721 Frank Kovach. 
PRESTOPIL: K št. 1, 5524 Josip Grdina. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, št. 18. 
ZOPET SPREJETA SUSPENDIRANA: 2884 Setfan Primos, 2880 John 

Auscc 
SUSPENDIRANI: 4123 Joe Bedenc, 4497 George Zot, 5898 John Urnek, 

6995 Joe Jarc. 
Društvo Bled, št. 20. 

ZOPET SPREJETA SUSPENDIRANA: 8883 Mary Gundič. 
ZVIŠALA POSMRTNINO: Od 3'C na 2'C, 3037 Alice Volčanšek. 
SUSPENDIRANI: 2022 Ignac Koračin, 8685 Dan Koijtelic, 5806 Johan 

Lipoglavšek, 2331 Mary Lipoglavšek, 2072 Johan Lipoglavšek, 7170 William 
Lipoglavšek, 4139 Julka Magovec, 8776 Johan Plut, 5103 Josip Strah. 

PASIVNI: Matija Bohojamec, 2086 Jakob Kostelic. 
PRESTOPILA: K št. 26, 8778 Josip Kaluža, 8774 Ivana Kaluža. 

Društvo Ameriški Slovenci, št. 21 
PRISTOPILI: 9034 Charles Urbas, 9035 Ignatz Pavlich, 9037 Joseph 

Pavlich. 
SUSPENDIRAN: 8110 Frank Matičič. 
PASIVEN: 7941 Joseph Renhardt. 
ODSTOPILA OD 20-YEAR PLAN NA LIFE PLAN: 8250 Mary Fundak. 
ZNIŽAL POSMRTNINO: Od 2'B na 3'B, 4504 Louis Mislej. 

Društvo Collinwoodske Slovenke, št. 22. 
ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 4603 Valerija Pintar, 3736 Frances 

Boldin, 3937 Marie Ferlin, 5673 Josephine Legan, 6599 Helen' Stražišar, 
4097 Uršula Zrimšek. 

SUSPENDIRANE: 3942 Theresa Žibcrna, 5222 Marie Lukanc, 3738 Anna 
Urbančič. 

PASIVNA: 7387 Mollie Jeran. 
Društvo Združene Slovenke, št. 23. 

ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 8113 Margaret Ivens, 6285 Mar-
garet Boldin, 2673 Frances Fabjan, 4448 Rose Fritz, 3899 Anna Zupančič. 

SUSPENDIRANE: 3850 Frances Zajec, 3836 Mary Novak, 2350 Rose 
Bostja'nčič. 

PASIVNA: 3666 Justina Smole. 
Društvo Kraljica Miru, št. 24. 

PRISTOPILA: 9038 Josephine Godec. 
ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 6710 Anna Supan, 7149 Alice 

Supan, 7702 Anna Kastelic. 
PASIVNE: 8913 Frances Mauer, 7778 Frances Perušek. 

Društvo Soča št. 26 
PRESTOPILA: Od št. 20, 8774 Ivana Kaluža, 8778 Joe Kaluža. 

Društvo Blejsko jezero, št. 27. 
PRISTOPILE: 9039 Anna Podboršek, 9040 Julia Globočnik. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 3652 Joseph Kužnik, 3773 Katie 

Pauli, 4392 Frank Bambich, 4805 Jennie Kužnik, 5466 John Jane, 6130 Mary 
Jelerčič, 8923 Joh'n Raztresen, 6128 Jack Morrel. 

PRESTOPILA: Od št. 2, 7158 Emile Perko. 
SUSPENDIRANI: 5467 John Benčina, 6133 Joseph Matelko, 6134 Frank 

Bajzel, 6323 Otto Zimerman ,6324 Mary Sternad, 7222 Joseph Dnvich, 7353 
Latinka Zulalia, 8488 Louis Benčina, 8479 Louis Sternad, 8915 Joe Polanc, 
8917 Joseph Accetto. 

PASIVNI: 5860 John Russ, 8924 John Srakar, 8928 Adolf Srakar. 
ČRTAN: 7521 Anton Medved. 

Društvo Majnik, št. 28. 
PRISTOPILI: 9041 Frances Ošaben, 9042 Tony Ošaben, 9043 Martin 

Kumše, 9044 Jennie Kumše, 9045 Sylvia Poljanec. !. 
ZOPET SPREJET SUSPENDIRAN: 6444 Frank Sežon. 

Društvo Euclid, št. 29. 
PRISTOPILI: 9046 Matilda Klemen, 90£7 Matt Nemec, 9018 Albert 

Omahen, 9049 Jack Ponikvar, 9050 Adolph Petrič. 
PRESTOPILA: Od št. 4, 3272 Mary Habič. 

Društvo Triglav, št. 30. 
SUSPENDIRANA: 8209 Mike Onderčin, 8208 Suzanna Onderčin. 
PASIVEN: 5275 Joseph Germ. 

Društvo Warrensville, št. 31. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 5647 Mary Rivacek, 6450 Domnik. 

Rivacek, 5334 Angela Keglovich, 4975 Leo Keglovich. 
SUSPENDIRANI: 8373 John Stepic, 8613 Harold Fischer, 8378 Frank 

Stepic, 8617 Helen Arbutina, 8616 Mary Belich, 7994 Martin Mestnik, 7980 Štev« 
Mestnik, 5336 Mathew Rogel. 

PASIVNI: 5325 Mary Rogel, 5328 Matija Rogel, 8184 Fra'nk Rogel. 
Društvo Bratska Sloga, št. 32. 

ČRTANI: 7787 Mildred Mačeski, 7784 Alek Mačeski, 7997 George Mačeski. 
Društvo Državljan, št. 33. 

SUSPENDIRANI: 5391 Adolph Dular, 7998 Joseph Majcr, 5384 Louis 
Trent, 5385 Louis Sever. 

Društvo Valentin Vodnik, št. 35. 
ZOPET SPREJETA SUSPENDIRANA: 5514 Roza Kovač. 
ODSTOPILA: 5519 Anton Zakrajšek, 5517 Rudolph Zakrajšek. 

Društvo Young Men's Club, št. 36-
ZOPET SPREJET SUSPENDIRAN: 5618 Frank Haffner. 
PASIVNA: 6369 Valentine Turk-, 6364 Edward Turk. 

Društvo sv. Cecilije, št. 37. 
PRISTOPILE: 9051 Fay Smolič, 9052 Amelia Košir. 
ČRTANA: 6908 Helen Russ. 

Društvo Martha Washington, št. 38. 
ZOPET SPREJETA SUSPENDIRANA: 7708 Louise Krautberger. 

Društvo Volga, št. 39. 
SUSPENDIRANI: 7709 Joseph Turak, 3434 Joseph Vovk, 6751 Paul 

Jankovich. 
Društvo Clairwood, št. 40. 

PRISTOPIL: 9053 Charles Grainer. 
ZOPET SPREJET PASIVEN: 6768 John Spech. 
SUSPENDIRANI: 6763 Anton Mihelčič, 6963 August Budan, 6965 Charles 

Lah, 6972 John Pujzder, 7133 Josephine Podobnikar. 
Društvo Slovenska Bistrica, št. 42. 

ZVIŠAL PODPORO: Od 4'N na 4'B, 7068 Frank Zorko. 
Društvo Sloga, št. 43. 

PRISTOPILA: 9054 John Kosance, 9055 Frank Butcher. 
Društvo Modern Crusaders, št. 45. 

PRISTOPILI: 9056 Robert Lindeman, 9057 Charles Hanna, 9058 John 
Zupančič. 

ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI : 8950 Rose Preskar, 7303 Frančiška 
Znidaršič, 7309 Helen Moškerc, 8741 Victor Turk, 7319 August Znidaršič, 7324 
Anthony Kumel, 7325 Frank Znidaršič, 8699 Edward Znidaršič. 

ZVIŠAL PODPORO: Od 3'C jia 2'C, 7584 Anton Vardian. 
PRESTOPILA: Od št. 12, 6573 Frank Lonchar; od št. 1, 7584 Anton 

, Vardian. 
SUSPENDIRANI: 7300 Mildred Bartol, 9007 Theresa Škur, 7303 Fran-

čiška Znidaršič, 7311 Martin Valetič, 8946 Anna Jane, 7319 August Znidaršič, 
8698 Joseph Logar, 7325 Frank Znidaršič, 8699 Edward Znidaršič. 

PASIVNA: 8140 Anna Lekan. 
Društvo Jutranja Zarja št. 46 

PASIVNA: 8014 Theresa Renhardt. 
Društvo Eastern Star, št. 51. 

SUSPENDIRANI: 5993 Cvetko Hrobat, 8441 Frank Marzlokar, 8703 Victor 
Sustersic, 8958 Rudolph Agnich, 8554 Edward Skuly. 

PASIVEN: 8957 Steve Baltus. 
ČRTANA: 8439 Jerry Verhovec, 8636 Amalia Walter. 
PRESTOPILA: K št. 8, 8201 Alice Boje. 

Društvo Golden Star, št. 53 
PASIVNA: 8642 Frances Zokar. 
ZNIŽAL POSMRTNINO: Od 2'B na 3'C, 8649 Henry Mesar. 
ZNIŽALA PODPORO: Od 3'B na 3'D, 8645 Helen Žagar. 

James Debevec, 
z a č a s n i t a j n i k . 

Silna rast telefonov v 
Clevelandu 

Leta 1900 se j e nahajalo v 
Clevelandu nekaj več kot 15,000 
telefonov, leta 1910 smo j ih ime-
li že 37,000, in v letu 1920 pa ce-
lo 58,500, toda sedaj naznanja 

; telefonska družba, da operira 
danes v Clevelandu 177,235 tele-
fonov. Malo j e mest v Ameriki, 
kjer bi se l judje tako posluževa-
li telefona kot se ga baš Cleve-
landčani. Družba pričakuje, da 
bo v prihodnjih petih letih uved-
la najmanj 36,000 novih telefo-
nov v Clevelandu. 

Nekaj spremembe v su-
haški postavi 

Washington, 20. maja. — P o -
I slanska zbornica j e včeraj potr-
dila predlog senata, da se prene-
se prohibicijski urad iz zaklad-
nega oddelka vlade v oddelek ge-
neralnega zveznega pravdnika. 
Pravi jo , da se bo radi tega pro-
hibicija bolje spolnovala. Mab-
be ! 

* $11.45^98.3 bo potrošila dr-
žava Ohio letos za nove ceste. 

M A L I O G L A S I 
V najem 

se da hiša, šest sob in garaža, na 
1373 E. 171st St. Vprašajte pri 
Jos. Kapler, 952 E. 207th St. 
Tel. Kenmore 2068-J. (121) 

Dve sobi 
se oddasti v najem. Istotam se 
oda tudi garaža. 1236 E. 61st 
St. Vprašajte na 6128 Glass 
Ave., v groceri j i . (121) 

Spremembe pri krajevnih društvih S. D. Z. za 
mesec april 1930 — Asesment št. 198 

Društvo Slovenec, št. 1. 
PRISTOPILI: 9013 Frank Prudish, 9014 Joe Anzlovar, 9015 Edward 

K o r d i s h . 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 39 Frank blak, 199 Frank Globokar, 

9 69 Joseph Kreinzar, 1036 Frank Grandovec, 1501 Joseph Kordish, 1540 John 
Perluga, 1788 John Sterlekar, 2177 Joseph Benko, 2366 Joseph Grandovec, 
2428 Math Kolar, 2657 Albin Kremzar, 3041 Frank Skabar, 5286 Anton Kolenc, 
M83 John Glazar, 6779 Anton Anzur, 7366 John Bacurin, 7421 Frank Kolenc, 
"'09 Joseph Somrak. 

PRESTOPIL: Od št. 17, 5524 Joseph Grdina. 
SUSPENDIRANI: 37 Frank Mervar, 92 John Lustik, 104 Frank Maren, 

266 Anton Ogrinc, 337 Jernej Anzur, 494 Tomaž Tekavec, 2533 John Trante, 
3620 Louis Koren, 3809 Franc Saje, 6146 Ludwig Smolič, 6157 Anton Turk, 
6165 Andrej Zeleznik, 6378 Joseph Skerl, 6487 George Kovačič, 6619 John 
Petrič, 7043 Andrew Miller, 8156 8156 Joseph Martinčič, 8569 Andrej Renko, 
8818 Frank Kotnik, 5524 Joseph Grdina. 

PASIVNI: 1680 Jernej Petkovšek, 3001 Frank Fifolt, 3134 Ferdinand 
Starin, 3214 Bernard Martich, 3906 Matija Hitti, 8040 Joseph Galich, 8514 John 
Močihiikar, 8820 Charles Perko. 

ODSTOPIL OD LIFE PLAN NA 20-YEAR PLAN: 8194 Edward Kordish. 
UMRL: 8398 Steve Turk. 
PRESTOPIL: K št. 45, 7584 Anton J. Vardijan. 

Društvo Svobodomiselne Slovenke, št. 2. 
ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 1115 Rozi Pire, 1558 Jenny Pekol, 

8046 Mary Ivančič, 5113 Hedwig Strekelj, 5249 Josephine Skabor, 5652 Jose-
Pliinc Martič, 4455 Julia Tomšič. 

SUSPENDIRANE: 6490 Antonia Kočevar, 1572 Josephine Kushlan. 
PASIVNE: 6172 Antonija Jesenovec, 4672 Rose Paušič. 
PRESTOPILA: K št. 27, 7158 Emelia Perko. 

Društvo Slovan, št. 3. 
ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 3952 John Lušin, 4450 Joseph 

pegritc, 5547 James Spetich. 
SUSPENDIRAN: 6177 Filip Korgish. 
PASIVNA: 5177 Frank Modic, 3331 Louis Modic. 

Društvo sv. Ana, št. 4. 
„ PRISTOPILE: 9016 Angela Snider, 9017 Arfna Kurnick, 9018 Anna 
romšič, 9019 Mary Kostanšek, 9020 Pauline Mihclich. 
v ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 6496 Frances Krečič, 3045 Mary 
^ g a , 3753 Rosie Jeraj, 6624 Johanna Oster, 3593 Mary Svete, 3971 Frances 
j-;°lnar, 7120 Helen Markužič, 6189 Mary Lamprct, 6195 Anna Žagar, 1296 Ivana 
y"atjašič, 1416 Mary Jerič, 3603 Ivana Modic, 1963 Mary Fumič, 4623 Suzana 
•luratovec, 1546 Jožefa Kayzer, 2351 Frances Rutar, 3165 Jela Markužič. 
£629 Mathilda Thomas, 4262 Mary Marolt, 4537 Marija Brodnik, 4765 Anna 
J^ovačič, 4625 Jeifny Zupančič, 6512 Frances Kolar, 8052 Justina Mramor, 
"575 Anna Mayer, 4937 Mary Žerovnik. 
„ ZOPET SPREJETE SUSPENDIRANE: 1238 Rozalija Hitti, 5708 Josephine 
Kunstel, 7682 Sophie Turšič, 6 5 « ) Frances Japel, 5788 Aloise Zeleznik, 8748 
Josephine Peterlin, 7879 Frances Tranite, 2725 Antonija Zadnik, 5179 Agnes 
^ostič, 5556 Mary Koci, 4454 Mary Spolarich, 4627 Mary Eberweyn, 4628 Mary 
Jelenič, 5001 Angela Sverko, 5291 Frančiška Mihevc, 7257 Mary Novak, 8161 i 
Jenny Skuly, 8238 Olga Hlabše, 8400 Antonija Mihevc. 

PASIVNE: 3222 Olga breza, 7634 Anna Gole, 2662 Mary Russ, 3278 
A n ee ia Trinko, 6409 Mary Slapar. 

UMRLA: 1014 Uršula Kaprol. 
PRESTOPILE: K št. 5, 8290 Frances Zakrajšek; k št. 29, 3272 Mary Habič 

Društvo Napredni Slovenci, št. 5. 
.. ZOPET SPREJETI SUSPENDIRANI: 5798 Frank Race, 1941 Anton 
yabukovec, 2728 Matt Zakrajšek, 5083 Anton Ausec, 5347 Anton Cvar, 5311 
J°Iin Verbič, 4867 Matt Verbič, 2964 Anton Zaje, 5237 John Kolenc. 

PRESTOPILA: Od št. 4, 8290 Frances Zakrajšek. 
c SUSPENDIRANI: 7475 Anton Leskovec, 6224 Nick Terček, 3336 Joha 

P°rar. 
PASIVNA: 7715 Spiro Sormas, 7426 John Krajnc. 
ČRTAN: 7371 John Jamnik. 

Trgovina naprodaj 
dobro upeljana krojačnica in či-
stilnica oblek. Vprašajte n a 
7505 St. Clair Ave. (120) 

V najem 
se da stanovanje, obstoječe iz 
treh sob in kopališča. 1068 E. 
68th St. (121) 

Nova knjiga! 
" V boju za Jugoslavi jo" je 

ime novi knjigi , ki j e pravkar 
dospela iz Jugoslavije, in katero 
je spisal dr. Ivan Lah. Knj iga 
vsebuje mnogo lepih slik in te-
meljit opis grozne borbe za osvo-
boditev troimenskega naroda. 
Tudi ameriške razmere so ome-
njene. Le malo število izvodov 
na razpolago. Cena samo 75c. 
Dobite j ih v našem uradu na 
6117 St. Clair Ave., Cleveland, 
Ohio. (120) 

Stanovanje 

se da v najem, hiša sama za se-
be, 6 sob, velika klet, elektrika. 
Pozve se na 6414 St. Clair Ave. 

(120) 

P O Z O R ! 
Opozarjam cenjena društva, da 

bom imela posebne cenc na sladoledu 
za piknike: salona, 40 kosov, samo 
$1.80. Tudi velik popust na Webster 
in La Palina ciirarah. V slučaju, da 
kaj ostane, vzamem nazaj. Se pripo-
ročam za obila naročila. 

MARY KUSHLAN 
SLASCICARNA V SLOV. NAR. DOMU 

6415 ST. CLAIR AVE. 
ENdieott 9566 

Led in premog 
Kdor potrebuje led all pre-

mog, naj pokliče nas. Damo 
vedno najboljšo postrežbo. 

J O S . K E R N 
ICE & COAL DELIVERY 

1194 E. 167th St. 
KEnmore 0250-M 

POZOR! POZOR! 
Mi izdelujemo furneze, klepar-

ska dela, splošna popravila, vsa 
dela iz m e d e n i n e in bakra. 
Točna postrežba. Se priporočamo 
za obila naročila. 

Complete Sheet 
Metal Works 
F. J. DOLINAR 

1403 E. 55th St. 
Tel. HEnderson 4736 

<w. f.) 
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KAM GREMO PO DOBRE = 
STAROKRAJSKE 

K O S E | 
in tudi prav poceni 

ledenice (icebox) 
Snve, pri Louis Zdešarju se S 

vse prav poceni dobi. Ima v = 
zalogi stroje za rezati travo, 
dalje najboljše peči, kot: Apex, E 
Universal, Grand and Champion. S 
Fino blago in jako poceni. Vse S 
to se dobi pri 

LOUIS ZDEŠAR-JU I 
887 E. 200th St. 

Pripeljemo vam na dom, čc E 
pokličete: KEnmore 0403-W S 

5iimiiimiiiiiiimiimiiiiiiiimiimiimi£ 

DR. J. V . ŽUPNIK 
ZOBOZDRAVNIK 

• m $T. Cl.AIR AVE. 
V Knausovera poslopju 

Nad North America* baalu 
Vhod u n o ix 69. ceste 

Govorimo sloveaako. 10 lat aa 
St. Clalr Ara. 

(W. S. 

rtxxxxxxxzxxxxxxxxxxxxmx; 
WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers Bldg. 
Tel. MAin 1195 
U R E : 9 do 5 

Stanovanje: 18735 Chapman Ave 
Tel. KEnmore 2307-M 

:xxxxxxxxxxxxxxxxxxxuxxxn 

F. ZAKRAJŠEK 
Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne na to 
družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč ln dan. 

1105 Norwood Rd. 
Tel. ENdicott 1735 

Podružnica 18321 Edgcrton Rd. 
KEnmore 2892 

Dve sobi 
se dasti v najem, opremljeni, za 
dva fanta. Vprašajte na 1244 
E. 58th St. 121) 

Naprodaj 
je restavrant, dela dobro trgovi-
no. Proda se radi odhoda iz 
mesta. 1293 E. 55th St. (120) 

Ambulančna postrežba Ponoči in podnevu 

A. Grdina in Sinovi 
POGREBNI ZAVOD 

1053 E. 62ND STREET 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI!« V CLEVELANDU 

HEnderson 2088 
Nova ambulanca Avtomobili za vse prilike 

SELITEV 
Naznanjam, da selim pohi-

jštvo in vse drugo blizu in daleč. 
Dobra postrežba in zmerne cene. 

John Oblak 
1161 E. 61st St. 

Tel. HEnderson 2730 (wed.-frl.-x) _ 

se da v najem za enega fanta. 
Prost vhod. 1053 E. 67th St. 

( 1 2 0 ) 

Dve opremljeni sobi 
v najem, za dekleta ali za moške. 

j 15016 Saranac Rd. (120) 
j _ 

Naprodaj 
je nova hiša, ima 6 sob, moderno 
urejena, zraven šole, v takozva-
ni " l jubl janski" naselbini. Se 
proda ali zamenja za lot ali za 
trgovino. Matt Robich, 20421 
Arbor Ave., blizu 200. ceste. •— 
Tel. KEnmore 2084-W. (119) 

N A Z N A N I L O 
Cenjenemu občinstvu naznanjam, da sem prevzel dobro poznano BRIVNI-

CO od Mr. Martin Zugcl , na 

1194 NORWOOD RD. 
Priporočam se za mnogobrojni obisk in garantiram vsakemu dobro 

postrežbo. Dobro poznani rojak 

FRANK SKRJANC 
SLOVENSKA BRIVNICA 

1104 Norwood Road 

Zakaj si podaljšati bolezen? 
$10.00 X-žarkipreiskava za $1.00 

Za hitro In gotovo olajšanje akutnih in kroničnih bolezni, moikih in iensk. 
se posvetujte * Doctor Bailcy-jem, ki je z uspehom zdravil tisoče ljudi v zadnjih 
30 letih. Vse bolezni v krvi, koži, hemoroide, otrpnenjc žil, v žclodcu, pljučih, 
odprtih ranah, visok pritisk krvi, lodice, kronično gnojenje, hitro ozdravimo. 
Ker se nahajamo v kraju, kjer ni drag rent, imamo lahko nizke cene. Ce se sami 
zdravite, ali rabite zdravila nepravilno, je nevarno. 

Doktor BAILEY "specialist" 
Soba 402, 737 Prospect Avenue, Cleveland, O. 

Uradne ure: 9:30 do 7:30 dnevno, ob nedeljah samo po dojrovoru. 
Mi Kovorimo slovensko 

RED STAR MALT SYRUP 
IS BETTER 



mtr& 

ri si v nebesih — " 
Pa ni domolil rožnega venca. 

V bolečinah prečuta noč ga je 
zmogla. Zadremal je in sanjal 
o resju, ki cvete na sedem sort, 
nedolžnobelo in krvavordeče. In 
je hodil v sanjah — mlad — med 
Krniskim robom in Stražo in 
slišal brneti od daleč nekje kolo-
vrat in peti svoje dekle, svojo 
rajnico — mlado, sam mlad, če-
prav je v resnici stal že skoraj 
z obema v grobu. 

(Dalje prihodnjič) 

CREDIT JEWELRY, RADIO & MUSIC HOUSE 

6033 ST. CLAIR AVENUE 

Gotovo se spominjate naše razprodaje lanskega leta. Tudi sedaj vam dokažemo 
da cenimo vašo dobro voljo. Vse blago za to razprodajo od 2 0 % do 5 0 % znižano. 

Tu je prilika za vaše graduante. Prostor ne dopušča, da bi omenili vse, kar je na razprodaji 
Oglejte si našo izložbo in zalogo; cene so prosto označene. Prepričajte se sami. 

žfeNSKE ZAPESTNE URE 
$16.50 za ....: $8.95 
$39.50 za $29.75 
Diamantne ure $75, 
sedaj $50.0(1 

$18.00 sedaj samo $ 1 2 . 0 0 
Poročni prstan, vložen s 

pravimi diamanti, 
18 K belo zlato 

RAZPRODAJA SE PRIČNE V ČETRTEK 

22. maja ob 9. uri zjutraj 
Diamond Ring Specials DRAGULJI 

(PEARLS) 

Z ZLATO ZAPONKO 
od $5.00 in več 
V2 znižane cene 

oglejte si našo 
izložbo za $1.00 

Torbice, gumbi, ure 
in 1,000 drugih 

predmetov 

18K solid whit* 
gold mounting 
in the new pop-
ular square top 
e f f e c t . H a n d 
pierced and sat 
wi th bril l iant 
blue white dia-
mond and two 
• mai ler 41a-
monda on aide. 
$100.00 
now $75 

18K solid white 
go ld , daintily 
p i e r c e d a n d 
carved mount-
ing. . The dia-
mond is beauti-
fully cut and 
l u s t r o u s . A 
good value at 

975.00 

now $57.50 

1 8 K s o l i d 
w h i t e g o l d 
hand pierced 
mounting set 
with a spar-
k l i n g b l u e 
w h i t s d i a -
m o n d . Spe-
cially p r i c e d 

•t 9 5 0 . 0 0 

now $37.50 

I 8 K w h i t * 
gold mount-
ing beautiful-
ly engraved, 
s e t w i t h • 
brilliant dia-
mond. A most 
unusual value 
at 

9 3 7 . S O 

now $20 

športnih modelov z 
kovinasto zapestnico 

$8.95 in več 
2 5 % - 5 0 % znižane 

URE BUDILKE 
$1.50, sedaj 69c 

VELIKANSKA ZALOGA ŽENSKIH TORBIC 
l /2 znižane 

Tu je vaša prilika, da se prikupite ženi ali punci 

i FRANK CERNE i 
g CREDIT JEWELRY, RADIO & MUSIC HOUSE | 

§ 6033 ST. CLAIR AVENUE f 
som: 

"In kaj misliš, da sem delal 
sam stoitrideset ur v tej ječi, če 
ne premišljeval?" 

(Dalje prihodnjič.) 

SAMO ZA EN LAS 
Spisal G A B A R I O U 

ES "Ameriško Domovino" 
A. SABEC. 

OVČAR MARKO 
Janez Jalen 

Kakor vsi dobro trenirani 
možje, tako je tudi Blangin brez 
besede ubogal in odšel, ječarica 
pa se je obrnila k Dioniziji ter 
j o zaprosila, če ji more s čim 
postreči. • 

"Ne, hvala; pravkar sem ve-
čerjala in zdaj ne želim ničesar." 

ženska pa je le še bolj silila. 
Nato se j e znočilo. Bila je ura 

devet, in kmalu potem je odbila 
deseto, četrt čez deset se je po-
javil Blangin, držeč v roki svetil-
ko in ogromen sveženj ključev. 

"Trumence-a sem poslal spat,' 
j e rekel. "Pojdite zdaj, gospo-
dična." 

Dionizija je bila takoj pri-
pravljena. 

"Tore j pojdiva," je dejala. 
Ječar jo je vodil po neštetih 

hodnikih, in ko je končno obstal 
pred močnimi masivnimi vrati, 
j e rekel: 

"Dospela sva." 
Takrat pa ga je Dionizija pri-

jela za roko in razburjeno rekla: 
"Prosim, počakajte trenotek." 
Deklica je čutila, da se ji šibe 

kolena. 
Ali ste bolni?" jo je vprašal 

jetničar. " K a j pa j e ? " 
Dionizija je pomolila k Bogu, 

da bi ji dal poguma, in ko je od-
molila, je rekla: 

"Tore j pojdiva naprej." 
Ječar je poiskal ključ in odprl 

celico, v kateri j e bil zaprt Ja-
kob de Boiskoran. 

Jakob ni že več štel dni, tem-
več ure. Zaprli so ga v petek 
zjutraj, dne 23. junija, danes pa 
je bila sreda, 28. junija. Bil je 
zaprt že sto in dvaintrideset ur. 

Vsaka teh ur se mu je zdela 
dolga kot mesec. Kdor bi ga bil 
videl sedaj, tako bledega, upad-
lih lic in vdrtih oči, bi težko spo-
znal v njem nekdanjega vesele-
ga in brezskrbnega Boiskorana. 

Ko je Boiskoran čul, da se od-
pirajo vrata, se je ozrl v temi 
proti vratom in vprašal: 

"Kdo j e ? " 
Blangin je vzdignil nekoliko 

višje svetilko, se priklonil in re-
kel : 

"Gospod, dobili ste obisk." 
S temi besedami je stopil je-

čar na stran in naredil prostor 
Dioniziji, da j e vstopila. 

"Obisk?" je ponovil Boisko-
ran. 

Ječar j e vzdignil svetilko k de-
kličini glavi in ubogi jetnik je 
spoznal svojo zaročenko. 

"Ka j , ti tukaj, Dionizija, ti 
tukaj? " 

S temi besedami je stopil za 
korak nazaj, kakor bi se bal, da 
so to samo sanje, ki se zdaj, zdaj 
razblinejo v nič. 

"Dionizi ja," je komaj slišno 
zašepetal, "Dioniz i ja ! " 

Dionizija je bila tako ginjena, 
da ni mogla izpregovoriti bese-
de, zato j e ječaV odgovoril mesto 
n j e : 

"Da , " je rekel, "gospodična 
Sandorova je tu." 

"Ob tej uri? In v moji celi-
c i ? " 

"Sporočiti vam ima n e k a j 
važnega, prišla je k meni — " 

"O, Dionizi ja!" j e vzkliknil 
jetnik, "ti moja draga prijatelji-
c a ! " 

"Jaz sem se dal pregovoriti," 
j e rekel Blangin z1 'očetovskim 
tonom in privedel sem jo naskri-
vaj sem. Velik greh sem storil 
s tem, in če se to kdaj izve — 
Ampak tudi ječar ima končno 
srce. To vam povem samo zara-
di tega, da se bo mlada gospodi-
čna vedela čuvati. Če bi se nam-
reč to izvedelo, bi bil ob službo, 
čeprav sem ubog človek z ženo 
in otroci." 

"Vi ste najboljši človek," je 
rekel de Boiskoran, "in onega 
dne, ko postanem prost, vam 
bom dokazal, da znam biti hvale-
žen." 

"Vedno sem vama na uslugo, 

gospod," je odvrnil ječar skrom-
no. 

Medtem se je tudi Dionizija 
nekoliko umirila in zbrala in za-
prosila je Blangina: 

"Prosim vas, prijatelj, pustite 
naju zdaj sama." 

č im je ječar odšel, je rekla 
Dionizija s tihim glasom: 

"Jakob, stari oče mi je dejal, 
da če pridem takole sredi noči k 
tebi, da tvegam s tem to, da iz-
gubim tvoje spoštovanje in tvo-
jo ljubezen." 

"Oh, tega vendar nisi mogla 
verjet i?" 

"Stari oče je bolj izkušen, ka-
kor vidiš, se nisem obotavljala 
in premišljala. Tukaj sem, kaj-
ti tvoja čast je na kocki, in tvo-
ja čast, je moja čast, tvoje živ-
ljenje, j e moje življenje. Tvoja 
bodočnost j e , v nevarnosti, naji-
na bodočnost, najina sreča, naji-
ne nade." 

"Oh, moj Bog, tak trenotek 
odtehta cela leta muke in nesre-
če ! " 

"Pri spominu na mojo drago 
mater, ti prisežem, moj ljubi, da 
nisem še nikoli niti za trenotek 
podvomila v tvojo nedolžnost," 
je rekla Dionizija. 

Nesrečni mož jo j e pogledal j 
in rekel: 

"Da, ti, Dionizija; kako pa • 
drugi? Kaj pravi gospod Šan-
dor?" 

"Ali misliš, da bi bila jaz zdaj 
tu, če bi te on smatral krivega?. 
Tudi moji teti in tvoja mati so 
tako prepričane o tvoji nedolžno-j 
sti, kakor sem jaz." 

"Pa moj oče? O njem mi nisi 
ničesar sporočila v svojem pi-
smu. 

"Tvo j oče je ostal v Parizu, 
ker ti upa tam več koristiti." 

Jakob je žalostno zmajal z gla-
vo in rekel: 

"Jaz sem v ječi v Sauvaterre, I 
moj oče pa je ostal v Parizu! 
Torej mora biti vendarle res, da 
me ni nikoli ljubil. In vendar 
sem mu bil vse do te strašne ka-
tastrofe dober sin. Nikoli se mu 
ni bilo treba pritoževati nad me-
noj. Ne, moj oče me ne ljubi." 

Dionizija mu ni mogla dovo-
liti, da bi nadaljeval v tem tonu. 

"Poslušaj me, Jakob," je re-
kla. "Na j ti povem, zakaj sem 
tvegala vse to, da sem prišla k 
tebi. Prišla sem v imenu vseh 
tvojih prijateljev, v imenu gos-
poda Folgata, velikega in slavne-
ga odvetnika, ki ga je privedla 
tvoja mati iz Pariza, v imenu 
odvetnika gospoda Magloire-a, v 
katerega staviš toliko zaupanja. 
Vsi ti se strinjajo v tem, da si 
zavzel slabo taktiko. S tem, da 
nočeš govoriti, samo povečavaš 
nevarnost, v«kateri se nahajaš. 
Poslušaj dobro, kar ti povem. 
Če boš čakal, da bo zaslišanje 
končano, si izgubljen. Kadar boš 
enkrat izročen sodišču, bo pre-
pozno vsako izpričevan je. V tem | 
slučaju bo izvršen nad tabo, | 
kljub temu, da si nedolžfen, ju - : 

stični umor." 
Jakob je poslušal' Dionizijoi 

molče in povešene glave. Čim je 
deklica prenehala govoriti, je 
.vzdihnil Jakob: 

"Oh, kar mi ti tu pripovedu-
je^, sem dopovedoval že stokrat 
sam sebi." 

"In nisi govori l?" 
"Nisem." 
"Oh, Jakob, ti se ne zavedaš 

navarnosti, v kateri se nahajaš. 
Ti ne veš — " 

"Vem," j o je prekinil s hripa-
vim glasom, "vem, da me čaka 
giljotina ali pa vešala." 

Dionizija se je groze stresla. 
"Kakšna nesreča, da nočeš iz-

pregovorit i !" j e vzkliknila. 
"Molčati moram." 
" T o j e nemogoče! Ti nisi po-

mislil — " 
"On j o je prekinil s tihim gla-1 

Pes se je znova zvil v klopek, 
gospodar pa se j e pogovarjal z 
mrtvim sinom: 

"Sanjaril si o lepi, beli hiši, o 
konjih in parizarjih, pa sem mo-
ral jaz, tvoj rodni oče, voz in 
kon je prodati, da sem kupil bor-
no streho. Vsaj tuja vrata tvo-
jim in mojim ne bijejo na pete. 
In njivo sem jim kupil, iz svoje-
ga sem jo, Primož, da imajo re-
po in zelje doma. In kruha sem 
jim zaslužil. Kdo ga j im bo za 
naprej? 

Ooo! 
Hiša in njiva, vse bo šlo. 
Ljubi moj Bog, ne vem, če je 

itako prav ! " 
Nejevolja na samega Bogar 

Očeta, ki na oblakih sedi in z 
zlatim žezlom vodi in vlada svet, 
se je oglasila v njem. 

Takrat je na Rodinah pri sve-
tem Klemenu pozvonilo k povzdi-
govanju. Jernej se je križal in 
trkal na prsi in, ko je zvon utih-
nil, se je glasno prepričeval: 
"Bog že ve, zakaj je tako nare-
dil, že ve, že ve." 

Nič kaj trdno ni mogel verje-
>ti v svoj "že ve." Zamahnil je 
z roko, kakor bi odganjal muho: 
"Poberi se, satan! Kaj boš pre-
skušal mojo vero." 

"Bog že ve. Ali vsaj moje sta-
re kosti naj j im pusti še nekaj 
let, če je moralo tako biti, da jim . 
je mamo žalost izgrizla. Na • 
Marka bi popazil, da ne zaide 
v fantovske nerodnosti. In za-
voljo Rozalke in male Manice 
me pusti." 

Miže je razmišljal o vnukih, 
o vseh treh zapovrstjo: 

Marko in Manica. Za mamino 
obletnico sta šla pred poldnem v 
Reber in prinesla polno naročje 
resja in kuf j ic . Kako so težko 
čakali, da je Rozalka pospravi-
la pri ognjišču, in kako so skrb-
no pletli venec za mi grbb mami. 
Otroci. 

"Še par let samo, če je količ- j 
kaj mogoče," je znova zaprosil 
in videl, kako bi bilo, če bi ga j 
ljubi Bog uslišal: 

"Marko vse vidi in natančno 
razloči. Kako je razlagal sestri-

! cama, da je sedem sort resja: be-
' lo, ki ima najbolj živo zelene li-
stiče in ga dobiš samo pod Sto-J 
kom, pa še tam težko; rožnorde-
če na tri sorte cvete, ognjeno-
rdeče na dve; in sedmo je kakor 
kri, na Voglu, kjer pot v planino 
preide s trave na pesek, ga je 
največ. In kurjice: že sedaj ve, 
katere bodo ostale bele in kate-
re bodo v solncu pordele. Sam 
tega nisem nikoli spazil, da je 
res tako. 

Marko! Zrastel j e postavno; 
še Primož ni bil v teh letih tako 
močan. Kako bi ga izučil in v 
poštenosti utrdil. 

Ljubi moj Bog ! Samo še letos 
nja ženem v planino. Marko bi 
šel z mano. Ne bo ga boljšega 
ovčarja v naših planinah, tako 
bi mu vse razkazal." 

Še bolj sta ga skrbeli deklet-
c i : 

"Rozalka je kakor je bila ma-
ma. Postavo ima njeno, obraz1 

njen, njene temne lase, in hodi 
kakor je hodila ona. Tiha in 
krotka bo in pridna kakor beče-
la; že sedaj se suče okrog ognji-
šča, kakor se ne zna še vsaka 
omožena ne. 

Če se nerodno v koga zagle-
da? Oooo! Bog ne zadeni! Ka-
ko lahko bi nase pozabila, ali pa 
se bo zagrizla v trpljenje, kakor 
se je mama." 

Svetlolaso, razkodrano Mani-
co j e imel najrajši : "Le od kod 
se je vzel ta. otrociček, da je ta-
ko podoben moji rajnici. Ali bo 
dorastla do njene moči? Komaj. 
Ali bo ostala kakor kaka grajska 
spletična? Težko, da bo za trdo 
delo. Kdo ji bo služil kruha? 

POSEBNOST: 
DINNER RING 

3 diamanti 
$50.00 

' i MOŠKE ZAPESTNE 
URE—1,000 

V S E M O Š K E U R E 
svetothih izdelkov 

2 5 % - — 3 3 1 - 3 % 

ceneje 

3 KOMADI 
' 1 >1 > • 

Ura, verižica, žepni 
nožek 

Vse skupaj 33 1 -3% 

efeneje, kakor stalna cena 

NAMIZNA SRERRNINA 
26 komadov, svetovno znane 

tvrdke. Ponos vsake gospodi-

nje. Regularna cena 

$12.75, sedaj 

PRANK CERNE 
MONEY SAVING 

SALE 
RAZPRODAJA, pri kateri si v resnici prihranite denar 

Jaz bi j o dal vadit šivanja. Ali 
bo Marko zmogel, čeprav bi ho-
tel? 

Manica! še deset let nima, pa 
poje, kadar je vesela, kakor no-
bena pevka na koru ne zna tako. 
Revica! Najmanj žaluje za ma-
mico, pa jo čaka najhujše. 

Pred svečnico, tisti dan je 
stresla iz napol odprte bele kur-
jice otrplo bečelico in se ni mo-
gla načuditi rjavim hlačkam na 
zadnjih nožicah — na resju na-
branem cvetnem prahu. Dihala 

je v njo, dokler ji ni zaplesala 
na roki. Kako je šele plesala, se 
vrtela, vzklikala in se veselila 
sama. Spustila j o je skozi okno, 
da bi zletela domov v panj. Zju-
traj j o je našla na vrtu v snegu, 
j o prepoznala po cvetno napra-
šenih nožicah. Mislil je otrok, 
ki ne ve, kaj je smrt, da jo bo zo-
pet ogrel. Skoro ji je sapa po-
šla; nič in nič, še peč ni poma-
gala. In si je izmislila: zavila jo 
je nazaj v beli cvet, jo obdala z 
res jem in nesla pokopat v Re-

ber, v najbolj goreč grm resja 
za Krniškim robom. 

Kako ne boš vesel otroka s ta-
kim srcem. 

še Volkun, še pes nori z njo, z 
Manico, in je žalosten z njo.. S 
povešenim repom je šel za po-
grebom na Reber." 

Jernej se je spomnil, da se je 
v molitvi raztresel, in se je sam 
nase pojezil: "Skoro z obema že 
stojim v grobu, pa posvetne 
marnje premišljujem, namesto 
da bi molitev pel. Oče naš, kate-


